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COPYE yan de PRIVILEGIE, 

DB Staten van Holland en Weftvnefland doen teweten : alié 
Ons te kennen is gegevenby de tegenwooxdigc Regenten raa 
het Weet- en- Oude Mannenhuyt det Stad Amftexdam » ca 
la die quallteyten te lamen Eygenaats, mitsgadext Hegenten vaa 
den Schouwburg aldaar, datEjr Supplianten eenige Jaaxenhaddea 

SejottliTeextTan^t Oftxoy of Piiyilegie bv hen van Ons op den xf. 
fay 171^. geobtineert, waai by Wy aan hun Supplianten goedgunt« 
telyk hadden geaccordeert , engeoaxoyeeit, om, geduuiende dea 

Zdvan vijftien doen eexft agtet een volgende laaien • de Werken » 
e ten dienfte van het Toneel reets waxen gediukt, en van tydtoc 
tyd nog verder in het licht gebragt« en tenToneele gevoenzoudca 
mogen weiden , alleen te mogen dinkken , doen drukken , uytgeevea 
cnde veiköopen, en bevonden dat de J aaien ,by 'tvooifs. OCttor 
of Privilegie genoemt, op den zz. Mayi72p«ftondcnteezpiieeiea| 
cnde dewyle zy Supplianten ten meeft en diende van den Scfaoubuig, 
waai van hunne lelpedivc Godshnyzen ondei andeie mede moetea 
wolden gefuftenteeit » de voorengemelte Weiken, zoo van Tieux* 
pellen, Bly fpellen , Klueten , als andeis , die leets gediukt , en tea 
Toneele gcvoeit zyn , of in toekomende gediukt , en ten Toneele 

Sevoeit zouden mogen weiden ,geeine alleen, gelyk vooiheen, zon- 
en bly ven diukkeo,uvtgeeven en veikopcn,ten eynde dezelve 
Weiken dooi het nadiukken van andeie haai Luyftei, foo in taal» 
als in fpelkonft, nietmogten komen te veiliefen, en dewylenfulx 
haai Supplianten na de ezpiiatie van'tbovengemelte Oftioy, niet 

Jepeimitteeit was, zoo keeidenzy Sup^ianten haaitotOns^oo- 
eidaniglykveizockendeydatWyaanhunsupplianteninkwaliteytca 
Tooifz. geliefden te veileenen , piolongatievanhet vooifz.. Oaioj 
•f Privilegie, om de vooifz. Weiken «zoo van Tieuifpellen, bly» 
fpellen, Klugten, als andeis, leets gemaakt, en ten Toneele ge* 
Toert, of als nog in het ligt tebiengen, en ten Toneelete voeten* 
den tyd van Vyttien eeiftkomende, en agteieenvolgende Jaaien, al« 
leen te mogen diukken, en Veikopen, of te doendiukken,envex* 
kopen, met veibod aan alle andeie op feekeie hoogePeene by Ont 
daaitegenste Statueeien, SOO IS 't, dat Wy, cleSaake,ende*t 
f ooifz» veizoek övei^emeikt hebbende, ende geneegen weezendc 
tei bede van deSu^phantenuyt Onze legtewetenfchap , Souveiainc 
Magt ende Authomeyt ,defelve Supplianten geconienteert , geac* 
coideeit, en geoctioyeeit hebben, conlenteeicn , accoideeien, ca 
•ftioyeeren haai by deezen, dat Zy , geduuiende den tyd van Vyl« 
tieneetft Agteieenvolgende] aaien, de Weiken, die ten dienftea 
van het Toneel leets waien gediukt, en van tyd tot tyd nog vet- 
det in het ligt gebragt , en ten Toneele gcvoeit zouden mogen wcx* 
den, in diei voeaen , als zulz by de Supplianten isveizogt,en hlcf 
fooien ttytgedinkt ftaat, binnen den vooxlz. Onzen Landen alleea 
zullen mogen Diucken, doen Dxucken , uytgeven ende verkopena 
ferbiedende daaiomme allen endccenenygelyken dezelve Weiken» 
in 't geheel, ofte ten deelt te Diucken, naai teDiukken, tedoea 
Maaidiucken» te Verhandelen , of te Veikopen, ofte cldeisNaaige- 
diuki binnen den felven Onzen Landen tebiengen, uyt te geven* 
•f cc Vcihandelen en Veikopen , pp Veibeutte van alle de nage* 
divktCy ipgcbiagcc » Ttibaadelde one Tcikogtcfizcmplaxcn» ende 

Aa cta 
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een boete tid driedayfeDd guldens datienboyente ve4>eiuen,ttt 
AppUceexen een dexde pan tooi den Officiex» die deCalanzedoca 
SjQ , een dexdepan voor den Aimen der plaatsen daax het Caios voos 
Tallen zaUenoehet xefteeiende dexdepait voox de Supplianten» en- 
de dit t'dkens 200 meenigmaal, als dezelve zullen wexdenagtex* 
haalt» alles indien vctftande, dat Wy de Supplianten met dezen oa^ 
^sen Oftiojealleen wiilendcgcatificeexen tot vexhoedingevan hunne 
Ichade doox het Nadxucken van de vooxfz. Wexken«daax dooxia 
gecnigen deele vexftaan , den innehouden vandienteautoiiièexen, 
ofte te Advouëxen»ende veel miu dezelveondexonzepxotezie,en« 
de befchexminge, eenigmeexdexCiédit, aanzien Ofte xeputatie te 
geeven» nemaai de Supplianten in cas daax inne iets onbehooxlyka 
Eoude infiuëxen « alle net zelve tot haxe Laften zullen gehoudeb 
weezen te veiantwooiden, tot dien ey nde welExpiefielyk begeexendej 
datby aldien zy dezen onzen Oftio^e vooidezelve Weiken zullen wil- 
len ftellen,daax vangeene geibbxevieeide oftegecontxaheeide mentie 
BuUe^ogeu maken , nemaai^ehouden wezen, het zelve Odioy in *t 

feheeuenzondeieenige omiffie daax voox tedrucken«of tedoen dxue* 
en,ende datzy gehouden zullen zy n, een Ezem^I aai v and e vooxis. 
weiken, op GiootPapiei, gebonden en welgeconditioneentebiengea 
in de Bibliotheek van onze UniveifiteytteLeyden^binnen dentyd van 
ses weeken, na dat zy Supplianten de* zelve Weikenzulien hebben 
nyt te geeven^opeen boete van zes hondeit guldens, na expiiatio 
dex vooilz. zes Weeken *by de Supplianten tevetbeuiefi tenbehoevo 
Van de Nedeiduytfe Axmen van de plaats alwaax deSupplianten wo- 
nen; envooits op peenc van met 'eidaadveifteekcn te zynvanhet 
effcft van dezen O^toyé Dat ook de Supplianten fchoon by het 
Ingaan van dit Oftioy een Bxemplaai geleveit hebbende aan de 
▼ooifz, Onft Bibliotheek , by zoo vcrie zy geduuicnde den tyd van dit 
Oftioy defelve Weiken zouden willen heidxucken met ecnigevex* 
meetdexingen of andeis , hoe eeuaamt , of ook in een andex fox« 
maat, gehouden zullen zyn wedeiomeen andex Ezemplaax van de 

femelde Weiken Geconditioneext als vooicn, te biengen in de voox(s« 
ibliotheck, binnen defelve tyd, en op de boete en penaliteyt , aJt 
Toien.Eude ten eynde de Supplianten dezen Onzen Confcnte , ende 
Ottioyemogen genieten , als naai bebooien. Laften wy allen ende 
cenen ygclyken » dien het aangaan mag, dat zy de Supplianten van 
den inhouden van dezen doen , Laten , ende gedogen, Ruftelijk. 
Txedelljk, ende volkomentlijk genieten endegebiuyken,cesfeiende 
•11e belet tei contiarie. Gegeven inden Hage, ondex onzen Gioten 
negele hieiaan doen hangen op den zevcncntwintigften Mey ,in 't T aai 
onzes Hceieende Zaligmakeis duy fend zevenhondeit agtent wintin. 
^ ^ ^ ■ J. G.V. Boetzelaar. ^ , 

Ondex ftond , tei Oxdonnantic van deStatcn , was getekenc 

WILLEM BVÏ$., 

. . ' Lagex ftond, , ; 

Aan de Supplianten zyn , nevens dit Oftioy , tei handgefteltb? 

BxtiaftAuthcnticd,haatEd.Gi.Mog.Refolutien van deniSjuny, 

1715, en 50. Apifl , 1721, ten einde om zig daainatcieguleeren. 

De Regenten van het Wees en Oude Mannenhuis hebben , in hunne 

▼oorfz.qualitey t, het iccht van deze Pxivilcgie, alleen voox den tecen- 

wootdigenDxuk, van SABINUS en EPONINA , Triwr/Ptl mtgMüt 
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V Ó 6 R R EDE 

VAN D£N FRANSCHEN* 

DICHTER, 

PEMHfiERE RICHER. 

HEt onderwerp van dit Treurfpel is genomen uit 
Tacitus (i) , Plutarchus (2) , en Xiphilinus (3). 
Zie hier wat deze Schryvers daarvan gefchre- 
ven hebben. 

Terwyl Vitellius en Vespafianus malkanderen hec 
Keizerryk betwistten y ontftonden verfcheiden ber 
roerten in de Gaulen : Qaudius Civilis deet in het België* 
fche de Batavieren met een gedeelte van Duitslant op* 
ftaan, en behaalde verlcheiden yoordeelen op de Ro-> 
meinen. Het groot ontwerp , dat hy gemaakt hadt ^ 
om de Gaulen van de Jtieerfcbippy dezer Overwinnaars 
te bevryden , wierdt onderfteunt door drie Gallifche 
Heeren , Tutor , Clasficus en Julius Sabinus. Dees 
)aatften , die van Dm^es was, zeide zich een achter* 
Kleinzoon te zyn van Julius Ce&r. Hy ontaarde niet^ 
z^ Plutarchus , van de deugt zyner Voorouders y en 
ging in roem en in rykdommen alle de andere Gallen 
te boven. De voortgangen van zynen aanhang bliezen 
zvnen moedt zodanig op, dat hy de ftoutheit hadt den 
Keizerlykcn tytel in net Celtifche aan te neemen : maar 
de Sequaneezen aangetast hebbende » die het noch voor 
de Romeinen hielden , wierdt hy op de vlucht ge<* 
bragt* Zyne nederlaag ftuitte den opftant der Gau- 
len i fsn Civilis maakte weinig tycs daarna zynen vrede 
met Rome , in eene byéénkomst die hy h^dt met Ce- 
rialis, Stedehouder van Vespaüanus» 

A 3 Sa- 

( I ) Tacitttf Hift. lib. 4« (») ? !(»• ia etotxeo. (3) Ziph. ia 
Vesp. 
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VOORREDE VAM den 

Sabinus xoude, na zyne nederlaag, in Duicslanc heb-^ 
ben kunnen wyken : maar zyne Gemalinne Eponina 
(i), die hy uicermaaten beminde, niet derwaarts kun- 
nende voeren, wederhieldc bem de liefde ^ en deet hem 
een buicengemeene wvkplaacs uitdenken. Hy vluchtte 
in een van zyne Lanthuizen, en dankte zyne Bedien* 
den af , onder voorwentfel van zich-zelven door hec 
vergif te onttrekken aan de vervolginge zyner vyan- 
den : vervolgens ftak by den brant in zyn huis , en be- 
gaf zich in twee onderaardtfche kamas, die aan hem 
alleen bekent waren, en aan twee getrouwe Vrygemaak* 
ten , die hy by zich hieldt. Hy zondt ondenusfchen 
éénen van dezelven naar Eponina , om haar bekene 
te maaken dat hy zich-zelf met vergif hadt omgebragt, 
opdat haare traanen zyne veinzery noch mogten onder« 
fteonen. Hec verftant en de gecrouwbeit van deze 
Vrouwe waren gdyk aan haare bekoorlykheden : hoe* 
danigheden die de eenen van de anderen een nieuwen 
luister ontleenen , wanneer dezelven zo gelukkiglyk 
veréénigc zvn. Eponina was op deze tyding ontroos- 
telyk , en de overmaat van haare fmarte bragt haar in 
weinig dagen in dootsgcvaar. Sabinus , die daarvan 
verwittigt wierdc , liet haar door denzelfden Vrvge» 
maakten zeggen dat hy leefde ; haar biddende zien te 
troosten , en ondertusfchen altoos dezelfde droef heit te 
veinzen , om het gerucht van zynen doot te bevesti- 
gen , hetgeene zy volmaaktelyk wel uitvoerde. Men 
tAg haar den ganfchen dag in traanen , en des nachts 
begaf zy zich fteelswyze weg , om haaren Gemaal te 
zien in de droevige plaatfen , alwaar hy geweken was* 
Gedurende den tyt van negen jaaren , dat Sabinus al- 
dus verborgen was 9 deet Eponina verfcbeiden reizen 
aaar Rome, alwaar zy hein^lyk cenjge Vrouwen, haa« 

re 

(i) Tacitus noemt hatt Eponiaa » Fliuaichus Smpona * ca j;^ 
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FRANSCHEN DICHTER; 
re vriendinnen en nabeftaanden , bezocht : en ïelfs 
hoope gefchepc hebbende om genade voor Sabinus te 
verkrygen, bragt zy hem derwaarts, zodanig vermomt 
lynde^ dat niemant hem leende: maar de zaaken noch 
niet wel gefchikt zynde, zo keerde hy naar zyn onder « 
aardtfche wooning. 

Deze fchuilplaats eindelyk ontdekt zynde, wierden, 
de Man en de Vrouwe, met twee Kinderen, in deze 
duistemisfen geboren , naar Rome, en vóór Vèspafia- 
nus gebragt. De edelmoedige Heldinne, zich met haa- 
re twee Zoonen aan des Keizers voeten werpende, 
2.eide tegen hem: „ Heb medelyden, Cefar, met de« 
,, ze arme Kinderen , die in het graf geboren zyn. 
„ Wy hebben dezelven alleenlyk ter waerelt gebragt , op- 
^ dat 'er te meer fmeekers mogten zyn die uwe goe- 
„ dertierenhdt aanri^^*\ Zulk een beweeglykrchouw*» 
md vermurwde alle cle geenen die tegenwoordig waren : 
Vespafianus*zelf fcheen daardoor bewogen te zyn : dees 
Vorst, hoewel anders tot vergi£Fènis ^egon, veroor-^ 
deelde ondertusfchen den man en de vrouwe ter doot. 
Eponina onderging denzelven met eene ftantvastigheic 
die noch meerder de verwondering dan het medelyden 
verwekte. Zy zeide „ dat het haar aangenaamer was 
), geweest in de duisterheit te leeven , dan voortaan het 
,, licht te genieten, dat haar Vespall^us op den Troon 
„ zoude doen zien.*' De regeering van dezen Kei- 
zer , zegt Plutarchus , zag niets zo beklaaglyk y noch 
dat meerder aflchriks baarde aan de Menfchen en aan 
de Goden: en dees Philoiöphifche HistorieTchirver wyt 
den korten duur van de nakomdinefchap van Y espafia- 
nus aan de gramfchap des Hemds , die hem wilde 
ftrafièn in zyne Kinderen , omdat hy onrechtvaardig- 
lyk den onfchuldigen mee den fchuldigen vermengt 
hadt. 

Men ziet door dit uittrekfd wat ik uit de Historie 

getrokken , en de veranderingen welke ik daarin ge« 

A 4. maakt 
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tnaakt hebbe: eene vryheic die men altoos den Dich« 
cers coe^eftaan heeft , doch alcyt onder voorwaarde 
van de Karakters en de voornaamfte gevallen te behou- 
den. Zy zyn verplicht geweest, xelre in de eenvoud^- 
fte Stukken, Byvoegfelen te bedenken, die waarfchyn* 
lyk moeten zyn , en verbonden met de voornaame daar. 
l)it hebbe ik getracht in dit Treurfpel uit te voeren. 

De voornaame daat is de opftant der Gaulen t^en 
het Roomfche Keizerryk, gevolgt van de nederlaag en 
van de veroordeeling van Sabinus. Maar deze laatfte 
gevallen zyn door te veel tusfchentyts gefcheiden, om 
dezelven te brengen tot de éénbeit vanden dag, waar<i> 
aan men in de Tooneelpoëzy gebonden is. ik hebbe 
dan geftelt dat de Gaulen noch niet in rust waren , ea 
dat Civilis^ verfcheiden Jaaren na de nederlaag van S^« 
binus , zich noch niet ontwapent hadt. Ik brenge Ve^- 
pafianus aan de oevers van de Moezel, naby de plaats 
alwaar die Gal verborgen was. Ik doe hem op nieuws 
opftaan, en geeve hem verbintenisfen met Aptonius 
Primus (i), een out Veltoverften der Romeinen, een 
oproerig man , misno^t , en een heimelyk vyant des 
Keizers. Primus brengt Ceciima en Marcellus in zy- 
ne belangen , welken Suetonius (2) en Dio (3) zeg* 
gen op het leven van Vespafianus toegelegt te hel^bea. 
Ik doe de zamenzweering optdekken door Eponina , 
die, bericht daarvan bekomen hebbende , en niet wee- 
lende dat Sabinus daar^ medeplichtig was, alles aan 
Vespafianus openbaart , in meening om deszelft gunsc 
te winnen, en genade voor haaren Gemaal van hem te 
verkrygen. Ik doe Ticus en Domitianus verlieft zyn 
op Ëponina, welkers ftaat hen onbekent is. Deze 
drift is van verfchillende uitwerking in de twee Prin- 
fcn. Titus , die daarover weet te zcgepraalen , doet 

de- 

fi) Hy was van Touloufc. (2) S^ict. in Ti^p. (j) Dio U 
Vcsp. 
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FRANSCHEN DICHTER. 

deitWe dienen toe xynen roem : daartegen reroirzaa^ 
ken de minnenyt en de woede van Domitianus, ont- 
ftoken door de liefde , de bloedige ontknooping van 
dit Stuk. Maar, om hem tyt te geeven tot bet over- 
weldigen van den geest des Keizers, verwydere ik Ti- 
tus, die uit de Legerplaats vertrekt, om met Civilis te 
handelen. 

Ik hebbe gedacht het Tooneel veeleer in de Gaulen 
te moeten plaatfen , dan te Rome , om twee redeneiu 
De eerfte is, dat ik, de daat te Rome doende gefchie» 
den, en Sabinus aldaar xamenzweeren tegen den Kei<> 
zer , mynen Heldt ontluistert zoude hebben , en niec 
anders dan eenen Schelm van hem gemaakt, wiens toe« 
leg een afgryzen veroirzaakt , en wiens ftraffp noch 
fcbrik noch medelyden verwekt zoude hebben. Maar 
in de Gaulen heeft zyne verftanthouding met Primus, 
om de Legerplaats der Romeinen te overrompelen, 
niets dat niet geoorlooft zy tusfchen opentlyk^verklaar- 
de vyanden. De tweede reden die my bewogen heeft 
om het Tooneel aldaar te plaatfen , is dat ik , aldaar 
cenen Slag doende leveren tusfchen de Batavieren en de 
Romeinen , te gelyk twee van myne voornaamfte Per- 
fonaadjen verheerlykt hebbe , Sabinus en Titus , die 
hierdoor gel^enheit hebben blyken van hunne dapper- 
heit te geeven. 

Ik hebbe geen mindere bewe^reden gehad, om Ti- 
tus op het Tooneel in te voeren. Men wil liefde in 
de Treurlpellen; men fchept behaagen in de Helden te 
hooren zuchten ^ en deze zwakheit is van den fmaak 
van het fchoonfte gedeelte van den Landaart : maar de 
Huwelyksliefde is weinig in gebruik op het Tooneel, 
en bygevolg moeijelyk om te behandelen. Ik zoude 
zulks niet hebben durven onderneemen , indien ik het 
Byvo^fel van Titus niet hadde uitgevonden. Hetzel- 
ve heeft my ontllagen van den man en de vrouwe dik- 
üvils tezamen te (toen fpreeken , welke misfchien ver ^ 
A 5 Y^lt 
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V Ó 6 R R E D E VAM DEM 

vedc zouden hebben , indien zy maikanderen meer dan 
éénmad ondahouden hadden. 

Ik hebbe Domitianus geftelc t^en Titus. Men 
weet hoedailig de eerften was. Heerschzuchtig « 
wreet , en yverzuchcig over den, roem van zynen 
Broeder, zonder hem te kunnen navolgen , is by be- 
fchuldigt geweest (i) den doot van dees grooten Vorse 
veroirzaakt^ of ten minften dien verhaast te hebben. Ik 
hebbe my dan verbeeld dat de tegenftelling van hunne 
karakters myn werk zoude verfieren , indien het my 
gelukte dezdven wel uit te drukken , en dat de ondeug* 
den van Domitianus aan de deugden van Titus toe ee-^ 
fie fchaduwe zouden dienen. Bovendien fpreekt Do« 
mitianus met meer waardigheits , en met meer krachts, 
dan een gewoon vertrouweling gedaan zoude hebben , 
om den Keizer tot de veroordeeung van Sabinus te o* 
verreeden. Einddyk , Domitianus heeft meer gezags 
om de ftraffe van dezen Gal te verhaasten , zdfs in 
bet oogenblik wanneer Vespafianus hem vei^ffènisië 
fchenkt. Ik hebbe daardoor het karakter van deze twee 
Prinfen behouden. Domitianus was van een woesten, 
laSen en onmeêdogenden aart: Vespafinus, in het te« 

Ïended, was vriendelyk. eddmoeaig en goedertieren. 
den befchuldigt den laatften niet van wreetheit omdat hy 
Sabinus heeft doen fterven: de opftant van dezen Gal^ 
en de Kdzerlvke Tytel , dien hy zich aangematigt 
hadc, maakten hem ftrafbaar genoeg. Men laakt Ves« 
pafianus alleenlyk omdat hy de vrouwe van dezen We« 
derfpanneling veroordedt heeft , en haar geftraft over 
het misdryf van haaren man: een verwyt waarvoor ik 
hem bewaare in dit Treurfpel, waarvan de verziering 
in dat deel waarfchynlyker is dan de Historie; wyl alle 
de eeenen die het leven van dezen Kdzer gefchreven 
hebben, zyne grootmoedigheit en zync befcheidenhdt 
pryzetï. Indien wy de Historie van Tacitus in het ge- 

hed 
(t] Dio ia TitOi 
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FRANSCHEN DICHTER, 
heel hadden , zo zouden wy daarin misfchien de be^ 
we^redenen Tüen, die Vespaüanus tot zo veel geftreng* 
heics deeden overflaan. Dees Hiscoriefchryver^ (i) na- 
dat hy gewag gemaakt heeft van de nederlaag van Sabi- 
irnS) en hoe hy het vuur ftak in zyn Lanthuis, om te 
doen gdooven dat hy dood was y belooft op zyne plaats 
te zeggen door wat list hy negen jaaren lang verborgen 
bleef, en te gelyk de ftantvastigheit van zyne vrienden^ 
en het doorluchtig voorbeelt van zyne Gemalinne £po» 
nina te verhaalen* Maar dat gedeelte der^Historie van 
Tacitus is verloren. 

Tacitus, Suetonius en Plinius de jonge , hebben my 
de karakters van Vespaüanus en van zyne twee Zoo» 
nen, met dat van Antonius Primus, gegeeven; en ik 
hebbe die van Eponina, en van hunne Vrygemaakten 
naar Plutarchus gefchildert. Eén van de twee laatften 
wordt door dezen Philofooph Martalius genoemt; eea' 
naam welken ik de vryhek genomen hebbe te verande* 
ren. Ikhebbe den Tooneel^)eelder Paris, Vrygemaak- 
ten van Domitia, Moeye van Nero, aan Domitianqf 
tot vertrouweling gegeeven. Juvenalis, wiens ongenade 
men zegt dat hy veroirzaakt heeft , tekent aan (2) toe 
hoe verre hy in gunst gevordert was onder de regee* 
ring van Domitianus. De Vertrouwde van Eponina is 
dan dé éénige perfonaadje vanmyne uitvinding. Het is 
Zonder twj^el een groot voordeel diergelyke onder* 
fianden in de Historie te vinden , en daaruit de zedea 
en de gevoelens van zvne Perfonaadjen.te trekken. De 
Treurfpellen van dat flach hebben een zonderlinge ver* 
dienfte, wanneer de karakters wei ^etrofiFen zyn : maar 
daarin beflaat de zwarigheit. Indien men het minfte 
daarvan afwykt, indien eenige trek niet gelvkende is, 
men ontdekt zulks lichtelyk, en men heeft daardoor in 
de afbeelding gemist : in plaats dat in de Stukken die 
ganfchdyk verdicht zyn, de Schryver voor die bcris* 

pin2;eti 

(OHist^ Lib.'4. (2) Sat. 7% 
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VOORRJEDE VAN dek 
pingen niet blootgeftdt is; hy heeft de vryheit om aatf 
zyne PerfonaadjeQ zodanige deugden of ondeugden ce 
geeven als het hem behaagt. 

De toevlucht van Sabinus in een onderatrdtfche 
plaats , zoude fabelachtig en verzien kunnen fchynen, 
indien zulks niet getuigt wierdt door twee Schryvers 
die tytgenooten van mynen Heldt waren. Tacitus leef- 
de ten tyde van Vespafianus en van zyne Zooneo ; en 
Plutarchus , die deze Historie verhaalt, als een gedenk- 
waardig voorbeelt van het vermogen der liefde , zegt te 
Delphos éénen der Zoonen van Sabinus (i) eezien te 
hebben, die genoemt was als zynen Vader, ik hebbe 
oay dan weinig te bekommeren of dit geval verbaazende 
en ongemeen is , dewvl het waarachtig is. In de 
veronc&rftelde en verdicnte gevallen is de waarfchyn* 
lykhdt noodtzaaklyk; maar wanneer dezdven het fteun« 
fel en het getuigenis van de Historie, of zelft dat van 
bet algemeen gevoelen en van de Fabdgefchiedenisfea 
hebben, (2) dat is genoeg om den Dichter vryheic cq 
geeven om dezelven op het Tooned te brengen. 

Ik ga verfcheiden tegenwerpingen voorby , me men ge^ 
maakt heeft op het ontwerp vanditTreurfpel, en ik zal 
trachten op de aahmerkelykften te antwoorden. De 
eerfte heeft zyn opzigt op cle ontknooping van het Snik« 
Eponina, zegt men, hadc Sabinus moeten zien, eêr zy 
de zamenzweering aan den Keizer ontdekte.' Deze be- 
risping zoude gegrond zyn , indien Ëponint Sabinus 
moest verdenken een' medeplicht^en te zyn van Zyne 
vyanden Cecinna en Marcellus , die , naar *t verhaal 
van Alberik , de Hoofden waren van de zamenzwee» 
ring. Konde zy, bovendien , zonder haaren Gemaal 
bloot te ftellen om ondekt te worden, vóór den nacht, 
wederkeeren naar de plaats alwaar hy verborgen' was? 
Zonder twyfd neen ; en de voorzigtigheit liet aan éf 

2^ 

( X ) Pe aodete Zoon van Sabinus Ibuif io Egrptt. ( 2 ) Axift, 
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FRANSCHEN DICHTER.' 
te Vrouwe niet toe een anderen tyt te verkiezen. Dé 
zamenzweering moest ondertusfchen in denzelfüen nt* 
derenden nacht uicberften. *t Gevaar was dringende; 
men was gereed om Vespafianus en Titus op te offèred, 
op welkers goetbeit ly noch eenigszins hoopte. Mar*; 
cellus en Cecinna, de grootfte vyanden van Sabinus^ 
ftonden meester te worden. Ondanks alle deze be* 
weegredenen ftont Eponina noch in twyfeling tusfchen 
de vreeze en de hoop. Zy wykt te rug, wanneer ij 
den Keizer Ziet komen , en wil zich noch met haare 
Vertrouwde beraaden. Èindelyk befluit zy de zamea« 
2weering te ontdekken , door de vreeze welke Ceclnna 
en Marcellus haar veroirzaakten ^ en door de hoop die 
7y heeft van haaren Gemaal te behouden , door deze 
weldaat de gunst van Vespafianus en van Titus verdien 
nende. Daar is alzo meer ongeluks dan onvoorzigt^. 
heit m haar bedryf ; en men moet van het voorneemea 
niet oordeelen naar de uitkomst. Maar laat ons vóiSr- 
onderftellen dat de daat van deze vrouwe onvoorzigtig 
was : houdt dezelve daarom op waarfchynlyk te zyn i 
Is dezelve daarom te minder bekwaam om de ontknoo* 
ping van een Treurfpel te maaken ? Is de ontknooping 
van ipblgenia niet ten deele gegrond op het onbefchei- 
den vertrouwen dat Agamemnon ftelt in zynen bedien« 
den? Het is waar dat Racine Euripides nagevolgt heeft 
(i) Maar Agamemnon is daarom niet te minder onbe« 
fcheiden , en het voorbeelt van Euripides dient alleen- 
lyk óm de hedendaagfche Dichters vryheic te geevea 
om niet befchroomdcr te zyn dan hy geweest is. 

De tweede berisping raakt de vcrklaaring van Eponi* 
na aan Titus , dat de Gevangen , wiens naam hy niet 
wist , Sabinus was. Men geeft voor, dat zulks eene 
onbefcheidenheit is van de zyde van deze vrouwe, ca 
dat zy zich behoorde te vergenoegen met te zeggen dac 
dees Gevangen haar mank Ik bidde de geenen die de* 

ze 
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VOORREDE VAN DEK 
ze tegenwcrfnng maaken aan te merken , aan menl m 
welke omftandigbeden , met welke voorzorgen Epo« 
oina diergelyke verklaaring doet , en wac de uitwerkinsea 
daarvan zyn.- Dees onbekende Gevangen was op nee 
uiterfte van te fheeven , indien fay voortvoer zynca 
naam ce verbergen. 

S^ Ufi tmi y li trépas punira fm filenct. 

„ De door zal, zx) hy zwygt, zyn ftraf voorst zwy- 
gen weezen: 

xegt Titus tegen Eponina. Het gevaar van Sabinus 
ontrukt dan deze ongelukkige Vrouwe, haar geheim. 
Zy vertrouwt dan zyn nooddot aan Titus, aan eenen 
Heldt , aan den edelmoedigften van ^e menfchea , 
en die alreets Vespafianus belet hadt hepO te veroordee- 
Icn. Ondertusfchen , hoewel zy geen gevaar loopt , dit 
vertrouwen in Titus (lellende , de liefde van dezen 
Prins ontrust haar nochtans. Zy gebruikt de v<5órzor- 
ge en de zekerheic, te vorderen dat hy zyne drift ver- 
zaake, en hem te doen belooven niet te zullen open- 
baaren hetgeene zy hem zal zeggen. Kan zy, na den 
cedt van dezen Prins, zonder hem te verongelyken , 
zich. een oogenblik bedenken om hem haaren man ce 
doen kennen? Ticus, tot het bewaaren van 't geheim 
verbonden, door zynen eedt , en noch meerder door 
xyne deugt , wordt de Befchermcr van Sabinus. Hy 
verzoekt van Vespafianus de genade voor zynen Gevan- 
gen. Doroitianus vindt hierdoor meer zwarigheden 
om te boven te komen, wanneer hy dezen Gevangen 
wil doen veroordeelen. Eindelyk , dewyl *er niemant 
dan Titus is die hem kent , zo belet zulks de verwon- 
dering van Vespafianus en van Domitianus niet , wan^ 
neer dees onbekenden verklaart dat hy Sabinus is, 

In de derde plaats werpt men my t^en , dat Eponi- 
oa het onmogelyke van Titus vordert, wanneer zy wil 

dac 
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dat by de liefde verxaake , die hy voor haar heeft. Ik 

; bekenne dat Indien deze Vrouwe diergelykea voorflag 

^' aan iemanc anders deet, dan aan een deugdzaam man, 

^ dezelve vruchteloos zoude zyn : maar de kennisfe die 

? Eponina heeft van hec beftaan van Ticus , moet haar 

? het edele vertrouwen geeven, dat zy doet blyken. Hec 

is waar dat Titus in zynen aart tot liefde geneigt was; 

,Tacitus tn Sueconius ze^en zulks uitdrukkelyk : maar 

dezelfde Historiefchry vers verzekeren dat zyn roem eni 

ff zyne zorge voor zyne achting zyne vermaaken breidel* 

den; en de laatften (i) verhaalt ons, dat zyne achting 

voor de Roomfche Wetten hem Berenice, die hy be* 

i minde , en waarvan hy weder bemint wierdt , deec 

I wegzenden. Ik doe hem eerst met genoegzaam uitge* 

I drukte vervoeringen den eisch van Eponina t^enftaan % 

I maar moet hy , wanneer hy weet dat zy eenen man 

heeft y wel een oogenblik tu^chen zyne drift en zynen 

plicht in twyfeling blyven ? Zoude zulks niet ft^dig 

geweest zyn met dien heldenaart, die hem van de an^^ 

dere menfchen onderfcheidde ? Ëenigen gdooven^ ein* 

delyk. dat dfe liefdensverklaaring van Domitjanus op 

- het Tooneel moest gefchieden , en niet in een Tus« 

fchen.Bedryf , volgens myne vóóronderftdling. Ik had* 

de deze berisping terftont vddt^ekomen , en ik hadde 

aan het einde van het tweede fiedryf een Tooneel ee- 

voegt y waarin dees Prins met Eponina gezien wierdt; 

maar de lieftle van Domitianus haatelyk zynde, zo heb- 

be ik het gevoelen van perfoonen van oordeel gevolgt^ 

die my geraaden hebben dat Tooneel weg te neemen. 

Ik hebbe my dan vergenoegt deze liefde te doen ver-^ 

haaien. Eponina, verbaast zich van Domitianus te zien 

beminnen, beklaagt zich daarover aan haare Vertrouw- 

' de, in h^^t derde Bedryf , en bidt om de befcherming 

van Titus tegen hem, in het vierde. 

■ — — (*) Mukêquenlks 

(O Suct, la Tit9| (^} Hpcati m^ Jghi 
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VERTOONERS^ 

Veipasianus, Roomsch Keizer, 

Tl . 

►Zoonen des Keizers. ^ 
D< 



'ITÜS^ > 

^OMlTlANU8,5 



Antoniüs Primus, een Gal en out Vcltovcri 
ften der Romeinen. 

|uLiUi Sabinus, een Gallisch Vdtheer. 
£ p o N 1 N A , Gemalinne van Sabinus. 

1^ L I $ E , een Galüfche Vrouwe, vertrouwde van Epo^ 
nina. '^ ^ 

Paris, Vertrouweling van Domicianus. 

SiNORiX, )„ 

>Vrygemaakten van Sabinus. 
Alberik,} 

Twee Kinderen, van Sabinus. t 

Lyfwachten, van Vespafianus. 

Hei Ttoweel is in de Legerplaats der Rmeinem; 
aam de oevers van de Moezel. 
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E P Ö N I N A; 

T R E V R S P E (é. 

EERSTE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 
Sabinus, Sinorix. 

SiNORlX. 

^rees niet dat uw gezigt deRootnfche Krygsliêd 
I tergt, (verbergt. 

kSu dit Romeihscb gewaadt u voof hun oog 
sGy zult hier Primus zien^ ontdek hem uw ge* 
- dathten. (ten. 

Maar waagt gy niets, myn Heer, als gy hem durft verwach* 
Vespafiaaxi, door hem gevèstigt op den Throon ... 

Sabinus. 
Hy is.Zyn Vyadt, otxï de koelheit eiï den hoon. 
Waarmee dees dapp're Gal door hem tich ziet onthaalen ^ 
En dus xyn dienften met ondankbaarheit betaalen : 
Hy toekc zyn wraak ; dat is genoeg voor my. Vertrek. 
Dat nienumt mvn geheim uit uwen mont ontdekk' ; 
En fpaar , nu zich myn arm een' weg tot roem gaat baanen , 
Mjn waardige Echtgenoote, en wederhoud haar tfaanen^ 
Myn aanflfïg blyv* l^dct en onbekent voor haar; 
En, zonder dat zy vreez' Sabinus ly fisgevaar, 

^ B Het 
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ft SABINUSemEPONINA; 

Hcc groot gerucht , dat uit myn xege wordt geboren ^ 
Poe Wr rojh* toei^ met mycr krygsj^m tefi^ hooreo.' 

TWEEDE TOONEEEL. 

ie dien gewenscbten dig, dieein^lykiny befieaalt^ 
Wairop de Hecael all^- mva* tégeniJxMit bepaalt. 
Myn droevig noodtlot zal veranderen nadezen*: 
Myn Ziegepraal , of doot ^ zal 'c iin& der rampen weezcnj 
Gy, die mv hebt geboeit, fta toe, o wreede Min ! 
Dat thans de Roem myftiere, enopzynbeurtverwinn%' 
Bedien niet meer u van myne Eponinaas Jdagten; 
Ik wil myn heil voorbaan niet van haar traanen wachten. 
Zy zag m^n vyanden vergeefsch door haar geween 
Vermurwt: men zal my hen niet fmeeken zien, o neen: 
'k Wil nooit aan bun gebiedt flaafachtig my gewennen. 
Myn moedt zal hen deez' dag veel beter my doen kennen« 
*k Wil dat het alles in hun Leger fta verzet^ 
En fneuv*Ien voor hun oog, of geeven hen de wee. ^ 

DERDE TOONEEL. 

Sabimus, Primus, 

WSabinus. (fchouwen, 

at hebbe ik niet met fmart verlangt u weer te aan<< 
O moedig Heldt 1 op wien ik all' myn hoop moet bouwen. 
Zeeghaftig Krygsheldt, die my weer een' Naam belooft| 
Door Zegepraal, waarvan het bt my heeft berooft, (fenj 
Men zal me inVRoomfche bloet die fchantvlek afzien was« 
Dit leven zonder eer' zou my niet meerder pasfcn. 
Hy, die hedot trotfeert, en zynen roem becrachc, 
Vereeuwigt zynen naam , als hy den doot veracht. 
Des doots verfchrikking , die my nooit tot vrees kon bren- 
Kon ook myn leven nooit bewaarcn , of verlengen, (gen , 

JPRI* 
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treurspel: 19 

Primvs. 
Ik ken den dapperen Sat^n, en !Z]Fnen moede. 
ik wyte aün *t lot alleen , myn Heer, dien cegen(poet; 
*$ Geen we ons éénxinniglyk xien vleien of Térdrukken^^' 
En dat het edelfte beftaan kan doen misbkken. 
*k Diende aan den Donau, in het grootst gevaar gébrm. 
Tóen een ondankbaar Vorst, van wien ik word verac&: 
En door 't verwart gerucht^ hetgeen de Faam deethooren-^' 
Kwam my de roa^ van uw gewaanden doot ter ooreiu 
Dit baarde, door de zucht voor 't Vaderlant, my fmart| 
'k BefchulcUgde *t befluit van 't nooddot in myn hart. 
VaM'-voort de rampen , die gy leedt, my af te maaien.: 
'c Ontfteekt myn wraakzucht dat ik u die hoor* verbaaka. 

Sabinus. 
Vergramt dat Rome ons hier zyn wet deet ondergaan;: 
Wilde ik de Gallen van dat haatlyk juk ontilaan. (tcn^ 
*k Ontftakopnieuw8hunn'moedt,waardoor,inzo veel rog- 
Door hen , vol dapper hdts, de zege wierdt bevochten ; 
Wanneer de Faam hunn' lof door air de waerdt droeg^ 
En toen 't Hedal het oog op hunne daaden floeg. 
Ik ftelde hen , den Stryt van Aliia voor oogen; 
Het Roomfche Heir gevlucht , ja Rome zel6 gebogen; 
In zyn verheerden wal zyn Raaden omgebragt; 
Zyn trotfche Kapitool benaauwt doot Brennus magt; 
Onze eed'le Helden gansch Illyrië overheerende; 
Cansch Macedonië hunne ooiiogswetten eerende; 
Byzantië vermant; en hen, die winnaars zyfl. 
Hun tenten plantende aan den oever van d*Ëuzyn. 
Ik ftelde hen terftont, daartegen, ook te voeren , 
De fchand' den Kinderen dier Helden weer befchorefii 
£n die Romeinen, door onze Oud'ren overheen. 
De Gallen drukkend' met een juk , dat hen onteert, 
'k Sprak ; „ Ziet uw Winnaars thans zich ^ naar hun welge- 
vallen, 
), Met roof en moort verZaen, in uw verwoeste wallen. 
,1 Zoudt ge ongevoelig voor zo groot een fchénde zyn ? 
B 2 „Gy 
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„ Gy ziet de Duicfcb^ reets ia optogt aan den Rh7a| 
^y De Batavieren door CiviUs tegen Romen <iiieiit 
,,Gefnoedigt: volgt ben 9 om den Dwing'lant op te ko- 
^'k Zal, bier geboren , maar gedaalt uit Ce&rs bloec^ 
',,U naar Italië geleiden, vol van moedt. 
., Laat ons ook ^t Kapitocd bele^Ven, en de Vesten 
„ Van RomcL 't geen zofnoot ayn Vrybeitgecft ten beatctt 
^, Geen Mawus verweert zyn muuren meer, maar wet 
.,, Het volk van Otbo, en het kryrgsvolk van ViteU'« 
'^ Die Dwing'lants-flaaveny die niets van *t R(Hiieiii0c& 
vercoonen, (nexi* 

^ Dan flechts den blooten naam, dien xy xo fcbandlyk hoof- 
^ Laat ons 't Heel'al ontflaan van zulk een baatlyk juk: 
,, Men wreek' de Volkeren van all' dien boon en druk. 
,^Laat onze toeleg Rome en all* de Waerelt melden ^ 
,f Wie dat wy zyn , en dat ons Gaule bloeit tn Heldei^*' 
I'k Zag ben ver woet , vol fcbaamte ^ en 't akemeen gdiitdc 
Van hunne ftemmen riep my voor bunn' Keizer uit. 
'k Bereidde my terftont om bunnen boon te wreeken; 
Ik rukte een Heur byéén , en heb bet op doen breekea. 
't Begunftigde ^es eerst myn edele beftaan. 
^en zag my Romen in zyn Legerpkacs verflaan. 
Maar zeker Gallisch Volk durft zyne trouw verraaden y 
En ftuit een' krygsman , die het wreekt door zynedaadea* 
De laffe Sequanees. geboren voor bet juk. 
Bereidt my in zyn lant een doodlyk ongeluk. 
*k Zag daar myn Leger , in een zwaaren ftryt , verflagen. 
Door my gewent de zege op Rome w^ te draa^m. 
'kToog, na de nederlaag, met twee der inynen heen,. 
Kaar myn Paleis, door fmart en wanhoc^ fd beftreên^ 
Maar, daar niet vindend' myn aanbidlyke Ech^enoote, 
Dwong my de liefde dat ik tot een zaak beflote. 
Die ik my fcbaamipy Maar, wat fterveling trotfeert 
Het juk van hem, die all' de Goden overheert? 
Ik gaf myn liefde toe. Ik mag, men kan 't niet laaken, 
XJ myn gevoelens in vercrouwen kenbaar maaken. 

Moet 
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Moet ik iets zwjgfsa voor een eddmoedig Vrienc, 
Oie myn belang , in fyyt van 'c ftrafife nooddoc dient ? 

Primus. 
'k Sta pal. Gemeene haat, die ons heeft ingenooien^ 
Vaééoigi ons ten val des Adelaars van Romen. 
'k Zie haast uw leedt ten einde , en myne wraak voldaan^. 
Door 't ifara£Fen van den trots van Vorst Ve^afiaan. 
Wil ondertucfchen n^ 't gevolg te kennen geeven 
Pes tegenfpoets, waarvan my 't droef verhaal doet bee- 

ven. 
Wat verr' gewest heeft tot een fchuilplaats u verftrekt. 
En negen jaaren tyts uw lot voor ons bedekt i 
S A B 1 N u $. 

gm Romens wraakzucht des te beter te misleiden, 
eet ik het valsch g;erucht van mynen doot verforeideii : 
Maar zy , aan wie ik trouwe en üeftie ben verplicht, 
Weérhieldt myn wanhoop, en behieldc my 't levenslicht; 
£n ik , ik hteldt , verleid door 't voorwerp myner zorgen , 
Voor deoogen van 'c Heelal myn zwakbeit gansch verbor« 

tiüs ^xüurde ik 't leven van een dierbaare Echtgenoot*, 
Geweken in een plaats verfchriklyk als de doot. 
*k Wil u niet zuchtende all' myn' tegenfpoet herhaalen. 
Het voegt geen grooten nx>edt zyn rampen af te maaien; 
Uw hoon is ook de myii': *k neem deel in uwe zaak. 
Kom, neemen wy van een gemeen^n vyant wraak. . 
Qvilis deet, opdat die todeg mogt^ gdiïkken, 
Den dapp'ren Batavier en Duitfcher t'zamen rukken; 
£i^ trekkend' langs e^^ w^ aan wein^ea bekent, 
£n door de Bosüchen , hee^ hy herwaarts zich gewend. 
Hy voert, noph dezen nacht, kloekmoedig aangevallen, 
Den fchnk en wapenkreet in deze legerwallen ; 
Terwyl de Roomfche magt , door flaap van zorg berooft , 
Het groot gevaar niet weet, haar hangende over 't hooft. 
Maar, zullen wy 't geluk van onze wraak befchouwen , 
Zo lak QQS op uw milp niet yrucbteloos vertrouwen. 

B 3 Pkx- 
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Primus. 
Hykome; ikwachthcm, enikgccfmynwoortroorniy. 
Ik heb, van 't volk bemint, de Krygsliên aan myn zy'. 
De meesten vokden naar Cremona myne fchreden , 
Toen ik Vespa&an deet op den Ryksthroon treedeo. 
Hy hadt daartoe geen hulp, dan mynen arm alleen. 
Terwyl ik dus voor hem kloekmoed^ heb geftreên. 
Genoot hy veilig, in hec Ooste in rust geieten. 
Een' voorQ>oet, men hy aan myn wapens d^k mag weeren; 
Want Rome bukkende, bukte ook de ganfche St$aLM^ 
Maar all' die dienst kwam een' ondankbaren te baat'. 
Verblint door xyn gehik en ^t luisterryk veroaogen , . 
Kan hy vóór zyn gezigt myn byzyn niet gedoogen; 
Myn voorhooft, dat een' fchrik veroirzaakte in den ftryt , 
Ooet aan zyn nydij^ hart een heimdyk verwyt. 
Ik leeze in xyn gezigt hoe hy myn' dienst ml eeren: 
Maar ik, die hem zo boog verhief, kan bon vcrneêrea: 
Dit ftaal verfcbaff' my wraak ! 'kzal hem en zyn Geflapt 
Berooven van den ftaat, waartoe hen Primus bragt. 
De Hemel wil, zo 't fchynt, pmgunftig mee te werken, ^ 
Ain dezen Stroom myn wraak verzeek'ren en verfterken : 
Hy wil hem vyandep verwekken van rontom. 
Opdat de Dwmgeiant zyn gramiqhap niet ontkom'. 
Men heeft de Gallen fteets door Rome zien beftry*en : 
Zy toonen zich misnoegt om zyne dwing'landyen. 
Die ftrytb're Voll^eren vereerden nooit geboón, 
Dan van bua Koningen, noch wet, dan die der Goöq, 
Vcfgeefsch zal Titus, pt beteug'ling der foldaacen, 
Zich op zyn* bddenmoedt ea oorlogsroem verlaateó ; 
Dewyl myp naam l^ hen niet mindtst is geacht. 
Vespafiaafa heeft zich by hen in haat gebragt; 
En zyne gierkheit en ftrenghdt in 't regeeren, 
Doen hen, af morrende, zyn krygsbevelen eeren^ 
Domitiaan is lang van hen gcvloeKt geweest , 
Wiens trotsheit yder kent , wiens wreetheit ydet vreest 
pieLafïèn, dien men ziet zyns Broeders roem benyden; 

h 
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Il ook onwaardig dat hv tegen ons zou ftryden. 
Maar 't is hoog cyt dat elk , vol y vers, zonder fchroom . . , 

Sabinus. 
Ik ga Qvilis Heir geldden naar dcez' ftroom. 

Primus. 
Gy moogt op myn belofte en y ver u vertrouwen. 

VIERDE TOONEEL. 

M Primus, alUem. {wen; 

yn vrinden zyn gereed ; ik zal myn wraak aanfchou- 
Marcellus, Fabius, Cecinn% Rutilis, ftaan ... 
Maar iemanc komt ... o Goon ! het is Domitiaan. 

VYFDE TOONEEL. 



DoMiTiAHUs, Primus, Paris. 

SDOMITIANUS. 
abinus leeft noch , en den ruste)oo:(e Gallen 
Baart, in hunn* opftant, dit gerucht een welgevallen. 
JDie Volkeren zyn fteets, muitachtig, nooic verheerr. 
Mee andere vyanden ten ftryde weêrgekeert. . (ten. 
Men moet hun magt , fchoon die verzwakt is , niet verach* 
Zy blyven nocb.by die hoogmoedige eedachcen. 
Dat, zo Sabinus komt, en hen gebiedt, in 't kort 
Hun hals van 't jqk van on^ gebiedt óntflagen worde. 
Ga. heen; de Keizer heeft de zorge u aanbevolen, 
Datgy de plaats ontdekt, 4aar hy zich houdt verfchQlciif* 

SESDETOONEeL* 
PoMiTiANUs, Paris. 

ZDOMITIANUS. 
ie Titus vruchteloos myne achterdocht verfroaén : 
Pie Prins denkt , door zyn' roem vervult van ydlen waan , 
B f Dac 
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i)ac zyn geluk , waaraan by *c noodtlot wil verbindm } ' 
In all* zyn groot beftaan geen hinderpaal kan yinden. 
Zyn ftoucheic, wel gelukt ^ die zyne trotsheit vleit , 
Laat geenen breidel meêf aan zyn, yermeetelheit ; 
En 't Roomfche Volk^verblindt door zyne krygsbedry ven^ 
Wil da^ zyn min^t geli|k zal in geheu^nis blyven. 

Paris. 
•t Volk oordedt enkclyk, wat dat het zie of hpor*^ 
Naar d*uicflag van een zaak , en dringt niet verider door. 
Men hoort het op die wys van Ticu9 daaden fpreek^. 
Die fcbjrand're Prins verbergr voor 't volk pok zyn gefar^ 
Hy wil *t verbinden aan zyn zydc, opdat hy ilil (ken; 
Aan u ontroove een goedt y dac hy niet deden wil^ 
Augustus naam is door den Vorst hem opgedraagen. 

Do HIT I ANUS. 

Moet niet een vóórkeur, zo onbillvk, my mishaagen? 
Den eejrnaam (Xar geeft men my üechts by eeval; 
Myn naam is onbekent, tot heden , door 't Heelal; 
Terwyl fteets myn beleidt, voörzigtigheit en oorded^ 
Den krygspraal ftichten » tot myn Broeders eere en yoót^ 

deel. 
De Roomfche Raadt zet hem , door tytels , luister hy. 
Terwyl de Kdzer hem vereert, vergeet hy my. (leh. 
Het noodtbt doet hem door den grootften voorfpoet ftree« 
'k Zie me^ myn' Vader hem der Waerdts hulde deden. 
Die trotfchen, aan zyn zy' gezien op den Throon, 
Geeft zeI6 den Koningen , vóór hem gebukt , gebooo^ 
Watfchouwfbd, Hemd! welk een fchande doet mybee^ 
TéiKiendatTitus. tói den hoogftenftaat verheven, {vea[ 
Domitianus houdt voor zynen onderdaan! 
Ach I mya Vernedering vleit bèm in Z]^n bdfaum ! 
Zel6, myn vermaak ten trots, tot kwelling myner zinnen,' 
Rooft hy , naar zynen lust , my 't han der Romeininnen. 
Men ftreeft naar zyne min,(nen zoekt zyn gunst aan 't Hof. 
'Dus geeven de eere en min aan my tot afgunst ftpf. 
Eene Onbekende kon my gisteren bekooren. 

Zo 
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Zo groot ceD Schoonbek kwam my nimmermeer te voo^ 

ren. 
^kZaghaarin'tTempcl-Choor; ik minde haar; ik zweer 
Myn hart kent, na dien lyc, geen and're Godtheit meer. 
Maar, achide vrees kwam ftraks myn nieuwe liefde ontroe* 

ren. 
Dat fchoon gezigt ^ hetgeen my tro^ en kon vérvoeren. 
Scheen vast op Titus, lo my dacht, gevest te zyn; 
En die gedachte baart my minnenyt en pyn. 
De liefde doet misfchien die Schoone heimMyk zuchten; 
Ik zag haar traanen , die met recht my zulks doen duchten. 
Jk zoek haar, en ontdek de droef heit van haar hart* 
Vermeerderen wy, 7X> zv naar Titus neigt, haar (mart^ 
Zo ze een gelukkiger Meêminnaar is genegen , 
Zo zy-hetn Liefde draagt , ik ftel myn* baat daartq;eD« 
lyffur iemant nadert ons« *t Is Titus. 

ZEVENDE TOONEEL. 

TiTUs, DoMiTiANus, Paris. 

TiTya. jr 

J\.an bet zyn ? 
Zoekt Primus door uw* last, myn Broeder, naar Sabyn^ 
Daar zulk een Oorl<^heklt, ik moet het u betuigen, 
Hen niiot doet vreezen wiens vermogen hem deet buigen ? 

DOMITIANUS. 

Te ved |erustheits zou bedricglyk z^n misfchien. 
*J| Heb billyk argwaan, dien Ik moet verdreven zien. 
S^nus leeft noch: dat gerucht verwdtt my zoi^en: 
£eo duistere fchuilplaats houdt hem hier naby verborgen ^ 
By dat vernielt Paleis, door hem weleer gefticht. 

TiTys. 
Het zy hy leeve, of dat hy derve 't levenslicht , 
Wy moeten zynen haat , die magtloos is, niet vreezen. 
Kan tbsA$ aan Rome zyn beftaaa nadeel^ wee:pén ? 

B 5 Prins, 
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Prim , zo Sabinus, door zyn trocTcben waan ini$lèi4c, 
Noch ééns te voc^chyn komt uit zyne duisterheic. 
Die Muiceling, voorheen een fcbrikkelyk befpringer, 
Verftrekt ons nu tot een veracht'lyk mededinger. 
Hy wapent tegen ons een' vyant , reets gevdc. 
Men vleit door vrees den trots van dien verwonnen Hddt 
f( Ware onxeii roem tot fchand'. Hy kom' voor deze wal- 
len, 
Opdat zyn zwakhdt blyke in *c aanzien van de Gallen. 
Den zynen dient :;^n naam en roem tot weinig ftuts. 
Zy wachten , om zyn ramp, van hem ook weinig nuts. 
De fchande van hun Hooft, verr' dat het zou belooven 
Een luisterryk gduk , zal hunnen roem verdooven. 
Zo hunne trotsbeit zich nochtans te veel vermeet, 
Wy hebben middelen tot hunne ftraf gereec. 
De Roomfche dapperheit zal hun verwachting ftocnreo; 
En hun verbaastheit wordt uit 's Winnaars oog geboren. 

DOMITIAHUS. 

Men weet de woede van een groote wanhoop wel; 
En ik volvoere, in 't eind*, het Keizerlyk bevd. 
Vergeefsch waant Ticus, van zyn grooten krysroem dron- 
Dat fteets de krygspraal aan zyn' wagen is geklonken, (ken p 
't Was uit met d'oorlog, zo Sabyn g^repen wierdc^ 
]^n die hem voorkomt, ook het zekerst ztgevierc. 

ACHTSTE TOONEEL. 

WTiTUt, sUêem. 
y zien hem, door de wraak des Kdzers op te wekken,^ 
Dus zyn befchroomtheit met den naam van voorzorg dek* 

ken; 
En die Afgunftigen, die fteets my wederftreeft, 
Beftrydt gevoelens, diehy, tot zyn fchand', niet heeft. 
Ach! met veel meerder rechts zou hy myn zwakhdt laaken , 
2x>'k hem de ontroering van myn hart zag kundig maaken ^ 
Indien hy wisc dat ik, bier , in zo woest een* oort , 

Wcér 
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Weer minncfmart gevoel , door liefde op nieuws bekoort. 
In Ifis Tempel, Goon! z^ik, verrukt, de ftraalen (len. 
Der fchoonneit , die % aan 't Hof vóórdezen heb zien praa^ 
Myn barce, toen geraakt door baar bekoorlykbeên , 
Viodt baar bier wederom, nocb fchoonder dan ze ooic 
De zilverejordaan zag in de Joodtfcbe landen, (fcfaieeiv 
Aan haaren boort, myn ziel geboeit in zwakker bandet. 
Deez* jonge Schoonheic floeg , ten doel aan baare fmart | 
Haar fchreiende oogen neer, met een benepen bart. 
Zy weet, vol fcbaamte en fcbroom, *t geen baar bekoorl/k* 

heden 
Vermeerdert, niet wat fmart ik bebbe om haar geleden; 
Maar, moet ze onkundig zyn, dat Titus 't aldermeeat 
Een fterke byftant der verdrukten is geweest ! 
Kan ik niet met myn gunst 't aanbidlyk voorwerp helpen^ 
fin daardoor haar verdriet en baare traanen ftelpen 1 
^k Wensch haar te zien , en ben voor baar gezigt beducht» 
Moet ik in 't Leger, in 't gevaar en krygsgerucht, 
Daar wy de woede van Bellona zien regeeren, 
Myn ziel dan door de magt der min zien overbceren? 
^k Zal ondertusfchen dat becoov'rend voorwerp zien^ 
Om met vermaak baar myn befcherming aan te biên. 
Wat kan 'er waardiger door de Oppermagt gebeuren , 
Dan 't kwaar te ftuiten , dat de onfchuldigen d^c treureq ? 

Eimli vmi ha ttrfit Btèryf. 



TWEE- 
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TWEEDE BEDRYF- 

EERSTE TOONEEL. 

EEponina, êUeew. 
life komt niet! ach! EUre is onbewust 
Wat welgegronde fchrik my hier voert, gansch ontrust, 
£n dat Sabinus lee^: dit doet gewis haar \Yaaneti 
Dat Eponina te vergeefsch verfmelt in traahen. 
Tc Vertrouw den Goon alleen myn rampen en myn fmart : 
Hen is alleen bekent de kwelling van myn hart. 
En dat myn Echtgenoot, in onderaartfche holen , 
Met myne ^oónen kwynt 9 in duisternis verfcholén. 
Doet 4cn Romeinen nooit zyn droef verblyf verftaan. 
Wordt hy gevangen , Goqu ! zo is *t met hem gedain. 
Vespafiaan zal, dat Sabyn zich heeft vermeeten 
Den Keizerlyken naam te aanvaarden , nooit vergecten* 
Om hem te (naaren heeft hy hem te veel gevreest: 
En die der Cefars ftaat wil rooven , ftout van geest. 
Wacht alles van het Lot , dat hacchdyk te noemen , 
Een* Krygsheldt voert ten Throon , of hem ter ftraff* ctee^ 
doemen* 

TWEEDE TOONEEL. 

Epönina, Eliss. ^ 

IElisb. 
k hebbe, op uw verzoek, vernomen naar 't gerucht; 
*cGeeneoterftont, zo 't fcheen, verbaast maakteen be- 
ducht. 
Men z^ Salnnus leeft , veel' laaten zich misleiden, 
Om deze valfche maar' door 't Leger te verbreiden. 
Men zoekt, door 's Keizers last, naar dien gefturven Helde. 

Eponina. 
Waar wordt Sabyn gezocht, Elife? is 't u gemeld? 

Eli- 
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Elisb. 
In 'c overfchoc dat ran 't Paleis is nagebleren. 
V^elks puinhoop fteets het droef geho^en doet herkerèa 
yan uw roorleden ramp. 

Eponina. 

Helaas I ik fterf! Myn hart ; «; 
Zy tjp im Ji êmmn vmt Elifi. 
Elise. 
'k Oncdekke in *t eind' de reen ^ van uw verdriet en fouur^ 
Sabinus leeft. De fchrik, die 'k uwé üd zie treffen^ 
Poer my , veel beter dan 't gerucht , zyn lot befeffenj 
Onthoudt ge^ ö Wreedel myn genegenhett ten fpyt j| 
De heUte van uw' ramp my zulk een langen tyt ? 

£ p o N I M A. 
Moest dan 't verlengen van myn leved daartoe ftrekfcea^ 
Dat ik op dezen dag myn onheil zag voltrekken? 
Heeft dan, o Goden ! die myn üel zo wreedlyk drukr^ 
Myn ofiër , noch myn beê, den blixem u ontrukt ? 
Myn traanen ftr^ten ilechts om dien noch meer te ont<* 

fteeken. 
Helaas ! zy t ge onbewust voor wien gy my boort fmeeken ? 
Myn Echtgenoot, myn Kroost, van oirfprongk zo be« 

roemt, 
2yn ze onherroepelyk door uw befluit gedoemt? 

Elisk. 
Wat z^ gy ? ach! Mevrouw ... 
£ p o N I N A. 

Elife , wilt gy hooren 
Het bitter noodtlot , door de Goden my biefchoren? 
Hoor dan naar rampen , die gy noch niet hebt verftaan; 
Myn Helde Sabinus, door zyn oorlogsvolk verraên. 
Verbrandde het Paleis, daar 't huuwlyk onze handen 
En hanen hadc vereent, met onverbreekbVe banden. 
Aldaar hieldt hy, van mv gefcheiden, onder de aard* 
In duisterheit zich op, aar niemant zulks ontwaard'; 
Aldaar hieldt by , voor *t oog der Z^nn' zeks, vol van zor- 
j^: gen. Met 
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Met twee Gevryden. dus ^n* lamtncrftaat verboi^eii; 
Dcez' twee rtaptéidm het gerucht van zjnea door. 
flebtii wat was jnjm linart en ifajriie drpefheic grooe. 
Toen ik vernam dat hy , door omroiiw der fokiaaten, 
Aan zynen vyant moest de zege en *t flagvelt laaten j 
£n daC hy , vtó xyn fpyt en wanhoop aangeport , 
Door •t vuur en door/t vergif zyn leven hacf verkort? 
*k Liet in dien ftaat^niec flechcs door craanen en door zuck 

ten, 
Myn droef heit biyken ^ en myn bittere ongenuchteo; 
Bet doodlyk kwynen van myn' geest, door wrecde rmut | 
Bleek reets in myn gelaat , rj^eerende in myn hart. 
't Beek eens Gemaate^ dien ik voor my zo waardt moest 

achten. 
Bleef in myn wamhoop my geduurig in gedachten. 
*t Scheen dat de doot alleen myn traanen fluiten zou^ 
Maar myn Sabinus wierdt bericht van myne rouw^ 
En , door myn fmart geraakt, deet hy my kennis geeven,' 
Door Alberik, dat hy voor my noch was in 't leven. 
'k Zocht mvn Gemaal ftraks in zyn altoosduistVen nacht: 
*k Beklaagde my dat hy myn liefde hadt verdacht. 
En dat hy , myne deugt niet kunnende waardeeren , 
D^cht dat ik 't leven , na zyn fterven , zou be^eeren; 
9, Myn waarde Gemalin , (das fprak hy ,) ik bevmd 
„ Dat de alderteêrfte liefde u aan myn lot verbindt, 
^'k Hadt, zomy minder Uyks was van uw trouw g^C6i 

ven, 
y,Dit hart doorboort, hetgeen zyn' roem kon overleeven; 
„ 'k Zweer 't byden Hemel, die my , met een gram ge^^ 

moedt , 
^Niets ov'rig laat dan uw getrouwen liefdensgloet! ** 
Dus nxngden wy tezaam', in 't midden der gevaarend 
Ons droevig zuchten en geween, fints negen jaaren. 
O^t hy nu niet meer vervolgt wierde, in dien noodt ^ 
Vertrok ik uit deez* plaats; 'k bevestigde zyn' doot: 
'k Sf rooide^bekent^aan 't Hof deez' tyding,die door Ro- 
men, Naar 
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Naar my ne wenfchen ^ wiérdt voor waarbeic aangenomen : 
Waarna ik weder in deez' naare holen kwam^ 
Het waardig voorwerp zien van myn rampiaarge vlam/ 
Twee KtndVen xynons in die duistertiis geboren* 
Door hun geboorte is fny noch meerder ramps befchoren^ 
Ik hielde hun kimsfaeic hier bedekt Toor elks gezigt; . 
£n die rampzaligen aanfchouwden nooit het licht. 
Myn tederheit hielde, voor die panden vol van zorgen^ 
Voor der Romeinen oog hun fchuilplaats fleecs verborgen^ 
De Hemel worde voor hen met reden wreet genoemc. 
Zyn^amfchap heeft, in hun geboorte, hen gedoemt» 
Zy zullen ilechts 't genot van 't lieve licht verwerven ^^ 
Opdat zy , lotgemeen met ons, ook met 00$ fterven.- 

Elise. 
Dit Graf wierdc nooit ontdekt, in fpyt der achterdocht: 
Misfchien wordt dit verbly f ftects vruchteloos gezocht . • • 
^aar ionant komt. 

DERDE TÖONEEL. 

Eponina, Elisr, Alberik; 



M. 



A L B E a I K. 

Levrouw , 'k moet u te kennen geeveo 
Hetgeene ik hebbe ontdekt. Men dreigt des Keizers leven. 
*k neb door 't geiprek van twee Romeinen, aangedaan 
Van yver , ongemerkt dit groot geheim verftaan. 
Een vloekverwantfchap zal Germanjes oorlogsmagten^ 
Deez' nacht met open arm noch in dit Leger wachten* 
De Keizer en zyn Zoons, geflacht, zo die gelukt, 
OntÜaan de Gallen baast van 't juk hetgeen hen drukt. 
Des Hemels gonst zal ons , na ramp , tot troost verftrekkcii. 

Eponim A. 
Kunt gy van 't Eedtgefpan de Hoofilen my otlulekken?. 

A L B £ R I fC. 

Deez' Krygsliên fpr^ken van Cecinna en Marcdr. 

Epo* 
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Eponima. 
Marcellus en CedimM o Goden! weet gy 'c wd? 

Alberik. 
O ja Mevrouw^ ik kwam, om u myn riyt ce toonen^ :;: 

Eponina. 
tiet. is genoeg. Ik ïal uw trouw m ]nrer kK>nea. 

VIERDE 'FOONEEL. 

Eponima, Elïsb. 

/^ Efonina. 

Vxecinn' 1 Mareellus ! Goön ! zo gy dien dag biet RüÜi 
Dan is 't met alle hoop voor myn' Sabinus uit. 
2o xy den uitflag bun verwachting xien vervullen. 
Is 't zeker dat zy hem ook niet verfchóonen zullen* 
Deez* fnoö Romeinen , dien verheven naam onwairdt^ 
Verwekten tegen hem 'c verraadt, waardoor zynzwaardt 
En zyne dapperheit het kryg^eluk verloren, ^ 

Toen pas de vryheit van de Gaulen wierdc herboren* 

Elise. 
'k Weet dat men hen , en *t meest Marcellus , wyten moeC^ 
Dat Cefar thans met vlyt Sabinus zoeken doet. 

Eponina. 
>laar zou 't niet moog'lyk zyn bun ftouthdt vó6r te kch 

men ? 
Wat wordt in dezen noodt 't voordeeligfte ondermmien i 
Op Alberiks verhaal tot in myn ziel ontftelt, 
Wierdt door geheimen fchrik my nieuwen ramp vóóripdÊ.' 
Zou *t Godendom het Ryk a|in deze wreedaards fchenken i 
Volvoeren wy 't geen my de Hemd doet bedenken. 
Laat ons hetgeene alleen Sabinus redt beftaan: 
Ontdekken wy 't verraadt terftont Vespafiaan. 
Zoude ik zyn wraakzucht door die wddaat niet beweegen? 

Eliss. 
O ja; de Keizer was tot goetheit fteets genq;en. 
- * Epo- 
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Eponina. 
Godn I wat befluk ik in dit doodlyk oogenblik? 
Zoude ik dan waaken voor de Dwin|;élanden? Ik? 
Maar , zo ik niet vóórkom den flag die ben xou treffen^ 
Cecinn*, Marcellus, die zich in hun plaats verhefiFen . • • 
Zien wy den Vorst. Maar,achl waar vleie ik my toch meê ?, 
Elife, 'k voel myn ziel doorpynt van harteweè; 
En, zo *k met u mag vry en openhartig weezen. 
Ondanks zyn deugden, zyn ftaackunde doet my vreezen»' 
Wierdt niet Viteluus in Romen omgcbragt. 
Vóórheen gelaaten aan des krygsvo&s woede en magt i 
De Keizerlyke Naam kan tot een misdryf ftrekken, 
Ab 't lot zich in dien ftaac zo ftrydig wil ontdekken. 
Sabyns gevaar dat van Vitell* dus evenaart j 
V7yl zelden cénig Vorst zyn' Mededinger 4)aart. 

El IS E. 
Hy zal uw zielsverdriet en ramp veel minder willen j 
Want Titus zal den toorn' van zynen Vader ftUlen^ 
Prins Titus is een goet en edelnjpedig Heldt, 
Die all* zyn' lust en roem in 't medelyden ftelt : 
Ja, hy beklaagt zich, als hy ziet één' dag verftreken^ 
Waarop zyn gunilen niet aan iemant z^n gebleken. 
Men heeft den Keizer zyn verzoek nooit af zien flaan; 

Eponina. 
Zo ik op Titus hoope, ik vrees Domitiaan. 
Die wreede Prins, altoos geweldig en verbolgen. 
Kan Cefar noopen om zyn wraakzucht op te volgen : 
'c Beklaaglyk fchreien zelfs verbittert zyn gemoedt : 
Hy is 't alleen die myn Sabinus zoeken doet. 

Elise. 
Mevrouw , wat vreest gy van zyn woede en zynen tooren? 
Vespafianus zal alleen naar Titus hooren. 
is 't niet met alle hoop, als Titus ineuvelt, uit } 
De Vorst... 

Eponina. 
'k Wil nader my beracn, eer ik befluit". 
C Gaaa 
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Gaan wy. De nacht genaakt, 't Gevaar gedoogt geen draa« 

len : 
Ook zoude ik vruchtloQS dit Sabinua gaan Verbaakn , 
Wyl by de hulp verfinaadt van zyne (iemalin* 
'k Ontruk bem xynen ramp^ zd& tegen zynen xtn, 

VYFDETOONEEL. 

VS8PA81ANV8» T ITV S, V tLlMV 9^ Lyfwénh. 

I Primus. 

k beb Sabyn gezocht hier aan de Moezelzoomen i 
Naby 't Paleis daar hy zyn woonplaats hadt genomen: 
Maar ik vondt niets in deez' verfchrikkelyken oordt , 
Dan asfche en puin van 't geen zyn woede heeft verftoort. 

Vespasianus. 
Hy leeft nochtats ; en die Verrader houdt , vol zorgen. 
Zich , zo men z^, hier in een dutst're plaats verborgen. 
Ondanks zyn neêrlaag , voegt zich , enkMy k op zyn' naam , 
Der Gallen magt met dié der Batavieren t*zaam*. 
Om hen vóórheenen tot den opftant aan te fpooren. 
Sprak dees Bedrieger , 'k ben uit CeÊu:s Uoet geboren ^ 
Hy voen zyn' naam^ enbragtdeez' Volken in den waan. 
Dat hy , na Neroos doot, alken naar 't Ryk mogt ftaan. 

TiTÜS. 

Der Gallen wenscbzal voor dien trotfchen nooit bekly<- 

ven^ 
Neen; Rome zal altoos Mecst'resT der waerelt blyven. 
De Scyth geketent, en tle Jooden onder 't juk , 
Doen zien hoe 't Godendom fteets waakt voor ons geluk; 
*k Weet dat het krygsbedryf deez' Volken kan behsuigen : 
Civilis deet op nieuws hen weer den opftant waagen. 
Men kom' zyn trotsheit vóór, in't ftryden vol van moedt ; 
£n wreek' dien toeleg in der Muitelingen bbet: 
Dat onze dapperheit hen d\^ge te betuigen. 
Dat wy 't Heelal metrecht voor uw gebiedt zien buigen. 

Vk»* 
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In deze bosrchen fcfaroomc men toot een hinderlaag. 
Men wacht' hen af, eer dat men iets te Tchielyk waag,*. 
Dat zich de rjrant m het vlakke veldt vertoone; 
Opdat een zeek're z^e ons krygsbeleidc bekroone. 
Gedenk, myn Zoon, dat een verftandig Oorlog^hddc 
Zyn kuwren, onbedacht, nooit in de waagTclml ftelt; 
Dat hy de xege dwingt; en dat hy, wel beraaden, . 
Voorzigtig roem verdient, door zyn bdeidt en daaden» 

Primus. 
\ b noodloos dat de roem van Titus word' gewaagt : 
Ik ken deze oorden. Vorst, gebied, zo 't u behaagt , 
Ik zal met weinig roagts de zegeprad verwerven. 
De tyt en arbeidt deên myn' yver niet verftèrven. 
Dees arm, die tweemaal de Romeinen te onderbragt. 
Verwint gemakkelyk all' de andere oorlogsmagt. 
Ja, ik, die Rome zelft voor u hebbe overwonnen ^ 
Zoude ik Civüis hooft u ook niet leev'ren konnen? 
Myn moedt, reets lang geboeit , ziet zyne lauwerbla£a 
Verwelkt, door leedigheit, nu ik niets mag beftaan. 
'k Zie geen verheven last van u my meer vcrblyden. 
Geef my uwe achting wcêr.m fpyt, van die'tbenyden; 
De raadt van Mutiaan, vol afgunst, diene 't RyK: 
De uitvoermg niettemin behoort aan myns gelyk'. 

ZESDE TOpNEEL; 

VfiSPASIANUS, TiTtTS, PaiMUS; 

Paris, Lyfwéuhi. 

E Paris. 

ene onbekende, Vorst, verzoekt gehoor te ontfangai j 
Opdat zy 2Uiaken u ontdekk' van veel belangen. 

VSSPASIANVf, 

Zykome. 

C% Z B* 
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|tf SABINUS KN eponina; 

ZEVENDE TOONEEL. 

Vbspasxanus,Titü8,Primüs,EponinaJ 
Paris» Lyfwêfh. 

GT 1 T u 8 , /<r zydem. 
rooteGoon! Hoe is m va ziel ontroert I 
Pit is het voorwerp dat myn harte heeft vervoert. 

Eponina. 
Ik hebbe een groot geheim , o Vorst , aan u te ontdekken; 
Doe, buiten Titus, all' 't gevolg vanhier vertrekken. 

po6n ! 

De Keizer geeft een teken san Primus , en san 
zyn gevêlg , om te vertrekken. 

ACHTSTE TOÓNEEL. 

Vkspasianus, Titus, Eponina. 

W Eponina. 

ederfpannig volk^dat in deez* Landen woont, 
Isu *t gevaarlvksc niet, fchoon'tzich vyandlyk toont ^ 
Daar zyn, zelfs onder uw Romeinen, muicelingen, 
Die u en uwe Zoons, myn Heer, naar 't leven dingen. 
Daar is een hoop die met Civilis t'zamenfpant , 
Om 'c Leger in deez' nacht te leev'ren in zyn hant. 

Vespasianus. 
Wien gaf ik reden zulk een* toeleg te beraamen ? 
O Hemel ! wien zal ik verdenken? zyn de naamen 
Van die Verraaders u bekent, Mevrouw? 
Eponina. 

Ik kan 
Cecinna en Marcell' u noemen, 'k Weet daarvan 
Niets meer, en kom \ verraadt terftont u openbaarcn. 
Tot heil der Vortten, in decz' dreigende gevaaren. 

Ves. 
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Vespasianus. 
Cecinn'! Marcellus ! Goón I Hanthavers van de Wraak 
En'c Rechc/fchonk ik hen niet myn weldaên met vermaak ? 
Ik heb myn gunst verfpilc. Zy zien met nydige oogen, 
Deez* Jafaarts, trots op hun geboorte, myn vermogen. 
O Mededingers, zoonwaardig, die my tergt, (bergt. 
Voor wien de heerschzucht all' de zorg des Throons ver- 
Als zy door valTchen glansch uwe oogen kan bekooren^ 
Maar zynen afjgront dekt , waarin ze u zal doen fmooren ! 
Men neem' deez' muiters vast,en help* hen voorts van kant. 
*t Kan weezen dat Sabyn ook met hen t'zamenfpant. 
Men zoek* zyn fchuilplaats : die weêrfpanneltng moet fnee^ 
Maar welk een dankbewys,Mevrouw,zalik u geeveri?(vcn. 
Ik wil op dezen dag doen blyken aan all* de aard% 
Hoe myne erkentenis uw goetheit evenaart. 

NEGENDE T O O N E EX. 
TiTVs, Eponina. 

WTlTUS. 
at bitt're droef heit perst de traanen uit uwe oogen ^ 
Mevrouw ? uw edel hart , door ons belang bewogen , 
Vertrouwt aan myne zorg zyn kwelling noch verdriet ? 
Hoei is de Keizer dan, ben ik uw fteunfel niet? 
Kunt ge onze erkentenis een ogenblik mistrouwen ? 
Gy zwygt fteets ftH , en kunt uw traanen niet weêrhouwenJ 

Eponina. 
O ja ; ik blyf verftomt door zoveel ramps en fmart. 
De doot, die veel te lang tot myn verlosfing mart, 
It all^ de toevlucht my thans overig gebleven. 

TiTüS. 

Door wien is u zo groot een wanhoop ingegeeven t 
Gedoog dat ik den loop van uwe traanen ftuit. 
Wy waren in gevaar, gy redt ons daar weer uit. 
Kan ik op myne beurt uw fmarten niet verdryven ? 
2^ude ik voor uw geween dan ongevoelig blyven? 
Hen teder medely* heeft my het hart geraakt. 

C 3 *k Vcr;|i 
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1% SABINUSkmEPONINA, 
'k Verberg niet meereen vlam, die my inwendig blaakt 
Sincs ge u in dit gewest vertoonde voor myne oogen. 
Heeft myn betovert hart zich myn gebiedt onttogen ; 
£n uw bekoorlykheên ... 

Eponina. 

Wat zegt gy my, myn Heer? 
Wat ftrekte zulks niet elk, behalyen my, tot eer'? 
Wat is 't een heerlyk lot , wanneer men kan behaagen 
Een' Hcldt voor wien 'tHeelal cerbicdigheit moet draagenj 
In wien het fterfclyk gedacht zyn' wellust ftclt. 
Dat zyne dagen ook naar zyne weldaên telt! 
Maar moet de min tot deze Ëlendige hem lei'en ? 
Tot my , door 't lot gedoemtomhoopelooste fchreien? 
Zo zwak een fchoonheic, ileets in traanen,door haar ünarr, 
Helaas! behaagt u die? Regeert die in uw hart? 
Hoe! moet, terwyl de zege uw dapperheitzalkroonen, 
De Liefde u boeijen, en haar kracht aan u betoonen? 
Komt ge onder baare wet hier kwynca in dien ftaat? 
En zal men zien dat op die klip uw roem vergaat? 
Ach! laat my, zonder dat u zulks benadeel', zuchten* 
Ik had gewisfelyk des Hemels toorn' te duchten , 
indien de Min by my weërhieldc een' Hddt , zo waarde, 
Om zynen moedc^ en om zyn deogden , aan all* de Aard*. 
TiTUs. (ren. 

Vrees nier,Mevrou w,dat ge ooit zulk een verwy t zult hoo- 
Mag my geen voorwerp, zo aanbiddelyk, bekooren? 
Myn arm , indien aan my wat boops wordt toegeftaan^ 
Zal met meer dapperheits myn vyanden verdaan. 
Ia ,' zulk een rdel vuur, van laf heit onbefproken, 
V ermeért deo moedt eén8Hddtt,die daardoor is ontftokeo. 
Ik weet uw' naam niet: maarikzie, vervult van vreugt^ 
In uw bekoorlykheên ook eene glansch van deugt , 
Die uwe fchoonbeit tot meer luisters moet verftrdtken^ 
En uwen oirfprongk my genoegzaam kan ontdekken. 
Die zwier van waardigheit, die geene grootheit zwicht , 
Vertoont uw edele geboorte door *t gezigt. 
WatLant.,.? 

Ë?o. 
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Eponina. 

*k Heb 'c levenslicht in Gaulc 't eerit genoten: 
Daar waren zy, mvn Heer, waaruit ik ben gefproten, 
'jL ^'alderhoogften ftaat , en Mannen vol van tnoedt. 
Waartoe, o Helden! dient my üw doorluchtig bloet ? 
Helaas! wel verr' vanmy in voorfpoet te verheffen. 
Uw luister doet den ramp te meer myn leven treffen. 

TIENDE TOONEEL. 

TiTus, Eponina, Paris. 

D Paris. 

e ontrouwe Primus en de Muiters zyn 't ontvlucht. 
Civilis met zyn Heir vertoont zich, naar 't gerucht. 
Hy komt te voorfchyn uit een bosch 't geen hem bedekte. 
Sabinus zcUs, die, zo veel wapenkreets verwekte. 
Geleidt decz' Muiters tot den aanval. 

£poMiNA| #<r iyélem. 

Groote Goön ! 

TlTÜS. 

De ontrouwen I Primus ! ach ! dat elk zyn' moedt betoon'. 
Tot Romens wraak. Mevrouw , de zege zal doen blyken , 
Dat nooit myn krygsroem voor myn liefde heeft te v^keü. 

ELFDE TOONEEL. 

WEPONlKA,if//rrJ». 
at hoor ik ! Wreede Godn ! Helaas I wat gaat my aan ? 
Beeft Eponina dan haar' Ech^enoot verraên? 
O Hemel! duld gy zulks? En, doof voor myn gebeden, 
Volvoert gy, door my-zelf, dus zyn rampzaligheden? 
Hebt gy my dat befluit doen neemen , tot myn fmart , 
Opdat ik-zelf het ftaal daardoor hem drukte in 't hart ? 
Ik keer naar zyn verblyf ^ *k verneem of 't hevig blaaken , 
En 'c meddyden my misdadig konden maaken. 
EiwJi Vém het Tweedi Bedryf. 

C 4. DER- 
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DERDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 
Eponi na, Elise. 

EEponin A. 
lifc , heb met myn beklaaglylc lot mccdogen. 
Zie een Misdadige, vol wanhoops, voor uwe.oogen. 
Ik dacht hem dienst te doen, en heb Sabyn verraên. 
Gewis •c is waarheit, ja, hy fpant met Primus aan. 
Een Vrygemaakten deet my zulks te klaar ontdekken , 
Die hem gewapent uit zyn fchuilplaats xag vertrekken. 
Ik vond myn kind'ren daar, al fchreicnd', vol van druk. 
Maar, ach! xy weeten noch niet air hun ongeluk. 
Zy zullen fchuldloos, door hun Vaders fchult noisdadig^ 
Ten offer ftr^kken aan een loc zo ongenadig. 
Ach ! hoe ontrukke ik hen *t gevaar, dat doodlyk is? 
't Is alles vruchteloos tot hun behoudenis. 
Men deet het hier alom met krygsvolk naauw bezetten , 
En dus den toegang naar het dichte bosch beletten. 
Myn bitt're traanen zyn alleen hun toeverlaat: 
De God^n zelfs zyn doof voor my in dezen ftaac. 
Ik hebbe , opdat hun haat verzacht wierde en gebroken, 
Hen 'c wierook toegez waait, en 't offervuur ontftoken. 
't Slachtoffer, of^etooit , en naar 't Altaar gebragt. 
Is, zonder dat het mes eens bloedig wierdt, gedacht. 
De Tempel wedergalmt van ysfêlvkc zuchten ; 
^n deze tekens do^n my 't fchriklykfte onheil duchten. 
Zo gy myn bloet begeert, uw grimmigheit ten zoen, 
O Hemel! wil tnyn Zoons en myn' Gemaal behoén: 
Wreek hem aan eene Vrouw' , die zynen roem weêrftreef- 
En fnyd myn dagen af , die'k tot een* vloek beleefde, (de^ 

ËLISE. 

Hoop op een beter lot, en maatk uw verdriet. 
Oeef toch zo veel geloofs aan valfchc tekens niet. 

Dc 
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De Orakelen der Goön zyn vol van duisternisfeii. 
*c Gevolg heeft dikwUs hun vóórfpeUingen doen roisfen; 
'c Kwaad* dar toekomende is blyfc meest voor ons bedekt^ 
Wyl zelfs 't vöóruitgezigt daarvan toe ilrtf vcrftrekt. 
Tracht geene weetenfchap, zo ydel^ naar te fpocren. 
Uwe onfchulc, uwe deugt zal 't Godendom bekooren : 
Wyl gy 't vereert, zal 't u gewislyk byftant bi&u 
Gy zult Sabinus noch met zege wederzien : 
En mogelyk verkeert het Ix>t, met hem bewogen, 
Zyne onrechtvaardigheit welhaast in mededogen. 
Gy hebt hem "tRoomfcheHeir vóórheen wel zien verflaan. 

Eponina. 
Ik weet het : maar hebbe ik zyn' aanflag niet verraên? 
Wat zal hy tegen zulk een groote magt vermogen. 
Die onder Romens Heldt ten ftryde is opgetogen ? 
Waar' niet dit L^er reets door onze mi^ bezet? 
Myne onvoorzigtigheit alteen heeft zulks belet. 
Maar Sinorix zal ons den uitflag kunnen meldeid, 

TWEEDE TOONEEL. 

EpOHINA, EliSE, SiNORIX. 

O Sin o R IX. 

ramp! Civilis is gevlucht voor Romens Helden. 
Vespafianus magt heeft alles overheert. 
Wy ziqi 'haast Titus, als Verwinnaar, weêrgekeert. 
De Batavier, die, in het duister, naar deez' Wallen 
Met minder manfchaps toog, om 't L^er te overvallen]^ 
Wacht Primus byftanc; maar een heimelyk bericht 
Stoort zyn beflaafi , en geeft den Keizer daarvan licht. 
Ter wyl hy 'their verlaat, vliegt Titus om te ftrvden. 
En valt zyn' vyant, reets verbaast, aan allezyden 
By dezen oever aan. De Batavier, ontftelt. 
Aanvaart met krygsgefchrei den ftryt, in 't open veldt: 
Civilis dapperheit, betoont in zoveel flagen , 
Peet d'uitilag van den kans een langen tyt vertraagen. 
C 5 Eca 
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4» S ABINU S *H E P O N IN A, 
Een Hddt , die, onbekent, hem moedig byftanc bood^ 
Voerde overal, daar by zyn blikken floeg, den dooc. 
Hy heeft» gevolge van zyn getrouwe Krygsgenooten, 
Den MoezeUlroomgeverwc met bloet, door hem vergo- 
Hy heeft den Batavier , verftrooit, tweeinaal herftelr , (ten. 
En zyn Standaarden we£r ontrukt aan 'tRoomsch^ewddt. 
Maar de oorlogsroem van bem die 't Jodendom verheerd^ 
Maakt dat zyn Heir nochtans den Gal den rug niet keerde. 
Zvn kry^eluk duldt nooit dat hy den ftryt verliest, 
Maar dwingt de Zege tteets dat zy zyn zyde kiest. 
Hy heeft het veldt bedekt met ftervenden en dooden. 
Civilis, dnd*lyk in het naaste bosch gevloden. 
Laat aan den Roomfchen Heldt de volle zegepraal; 
Daar Primus fneuvelt door des Overwinnaars ftaal. 
De Gal, die my de maar* der nederlaag deet hooren. 
Is onbewust van 't lot aan uw' Gemaal befchoren: 
Maar de onbekende Heldt vindt zich in Titus magt. 
Wiens eige liant hem heeft in zulk een* ftaat gebragc; 

Eponima. 
Het is genoo;. Ga heen. Wil in myh droeve plaagen, 
Voor myne Kind'ren , all' myn hoop , toch zorge draagen. 
fk Wacht Titus hier ^ ik wil myn' ramp hem doen verftaan. 

DERDE TOONEEL. 
Eponina, Elise. 

OE P o N 1 M A. 
Hemd] m wat wys kunt gy noch meer my flaan ? 
Die onbekende Heldt, door Titus*zdf gevangen» 
Is myn Gemaal : dit moet myn ziel op 't hevigst prangen. 
,% Vermoede, op goeden gront , dat niemant dan Si^yn 
Op Titus vallen durfde, en zyn beftryder zyn. 
O wreet vermoeden, dat zo fel my houdt benepen! - 
Zoude ik myn' Echtgenoot in ketenen ziep ileepen, 
En hem door 't ftaal des Beuls zien fneu v*len , tot zyn ftraf ? 
Coön! zyne dapperbeit verdient een beter giaf. 

Eu* 
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Elisk. 
Men weet zyn lot niet. 't Kan zich bctar openbaaren. 
En doen aldos. Mevrouw , uw grooten fchrik bedaaren; 
Misfchien is uw Gemaal , het Roomsch ee weidt ten fpjrr. 
Dat uiterfte gevaar ontkomen in den ftryt. 
Maar fchoon hem Titus al gevangen hadt genomen , 
Zyn goetheit duldt niet dat gy hoopeloos zoidt fchroomen. 

Eponina. 
Gy weet noch niet, Elife, all' mynen tegenfpoer. 
Cdooft gy dat myn oog, fteets in een traanenvloet. 
Dat myn gelaat, waarin de droef heit is te leezen , 
Een oirfprongk van de min des Roomfchcn Heldts kan 

weezen ? 
Toen ik hem fmeeken wilde om xynen onderftant. 
Heeft hy aan my verklaart xyn drift en minnebrant. 
Deok of ik , zonder fmart , de ontdekking aan kon hooren 
Van eene min , die nooit voor my moest zyn geboren. 
Go6n! dien de oprechtheit is bekent van myn gemoedt. 
Hebt gy dien loon bewaart voor myn getrouwen gk>et ? 
Wat zal *t (is myn Sabyn gevangen) met my weezen ? 
'k Hebbe alles van een vlam vol mrnnenyts te vreezen.. 
De minnedrift vervoert te verre Titus hart; 
Eo veel te dikwils zwicht de deugt voor minnefmart. 
Maar 't is myn grootst verdriet , 't moet my wanhoopend' 

maaken. 
Dat ik Domitiaan door 't zelfde vuur ^ie blaaken. 
Die Trotfcben , dus verlieft , oploopender van zin 
Dan Titus, wil dat ik terftont hem wederminn' : 
Zyn woede en minnenyt , doen my voor alles fchroomen; 
Zjr berften tevens uit: hy wil die niet betoomen. 
Ktou* de Overwinnaar komt. ♦ 't Gejuich, dat hieromtrent 
Gehoort wordt, maakt de komst van Titus my bekfent. 
Ik zie hem. Laat me, Elife, in vryheit hier ontdekken 
Hoe verr'zich 't ongeluk van myn* Gemaal mag ftrekken. 

VIER. 

f Htn hi§rt brt QnUitmniLyk^ 
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44 SABINUS SH EPONINA; 
VIERDE TOONEEL. 
TiTUs, Eponina, Gevili vmh ttttu. 
T 1 T u I , ugeu zy» £«w^. 



V. 



ertrekt. Mevrouw, myn arm heeft Primus loon vcr- 
fchaft. 

Ik hebbe all' *t Eedrgefpan voor xyn verraadt geftraft. 
Dees nieuwe Zegepraal kan u genoeg verklaaren, 
Of ik myn liefde met myn* krygsroem weet te paareo* 
Ik kom, gdauweit, meer dan ooit in min verwart. 
Uw Schoonheit hulde doen met een eerbiedig hart. 
Maar moet ik , op deez' dag van zege en vrolykhcden , 
Door de alderfelfte fnxart uw ziel noch zien beftreden ? 
't Verdriet verftomt my , dat ge ondndiglyk betoonc 
Ziet gy met tegenzin met lauweren my ^ekroont? 
'k Zag door uw vdörzorg my deze Qverwmning fchenken. 
Baart Titus vooripoet u dan éénig achterdenken? 

Eponina. 
Geniet een voorfpoet die uw* wensch volkomen vlei*: 
Maar fta ook toe , myn Heer , dat een Rampzaal'ge fchrei'. 

TlTUS. 

Kan 't grootst geluk wel iets op myne ziel vermogen, 
2k>'k uwer traanen bron ook niet kan op doen droegen? 
Waartoe zoude gy aldus myn teed'ren wensch weér£kaan? 
'k Biede u van ipyn geluk het deelgenootfchap aan. 
Zyt gy onzeker van de oprechtheit myner zinnen? 
Hoe! twyfdt ge of myn hart u eeuwig zal beounnen f 
Vaban die achterdocht 5 geloof vedeer, metvreugt. 
Dat ik gevodens heb wel waardig uwe deugt ^ 
Wd waardig 't edel bloet, waaruit gy zyt geboren. 
En waardig eenc min, die Goden zou bekooren. 
Ach 1 vanwatftaat, Mevrouw, gyu berooft moogt zien ^ 
Ik heb de magt om u noch grooter aan te biên. 
Ik kan uw ftraflTe lot verzachten , door myn zorgen : 
Houd dl' zyn onrecht dan voor my niet meer verborgen. 

Efo- 
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Eponina. 

l Ben bier geboren, 'k beb 't u reeds gez^^myn Heer: 

Masir'c bloec wtaruit ik fprcxx, ubaacelyk, zou eër •«• 

2jO 'k u myn ht ontdek, bet zal alleenlyk flrekken • • • : 

TiTUS. 

Wil my die dooddyk gebeim , Mevrouw y ontdekken. 
Wat vreest gy van een bare 't geen gy de wetten ftelt. 
Dat nooit, bet ga boe 't wil, voor Vyandinne u telt? 
Vrees niet dat ge ooit een' naam^zo baaclyk^zult ontfimgoi* 
Gy bebt teveel gezorgt voor Romens Staatsbelangen; 
Gy hoedde Rome voor den grootftenboon. Mevrouw; 
Ed 't badt geen* Burger ooit uicmuntender in trouw. 

£ p o M I N A. 
Dit is 't alleen , myn Heer , betgeen my kan ontroeren. 
Dat gy verwinnaar keert moet my tot vrees vervoeren. 
Ach! dat uw zegepraal voor my niet doodlyk zjl 
Ik hebbe, ik vrees 't, uw' arm gewapent t^en my. 
Een wreet vermoên doorknaagt myn zid aan alle kanten; 
Misfchien bevonden zich myn naaste Bloetverwanten 
In 'e Heir, dat buigen moest voor uwer Hdden moedt, 
Misrchien is Titus bant bezoedelt met myn bk)ec 

TiTüS. 

Door u verwittigt boe de toeleg wasbeftoken, 
Hebbe ik de velden van 't weerfpannig bloet doen rooken. 
'k Ontken zulks niet. Maar, moet ik denken,groote Goon ! 
Daar ge ons uw gunst voor ons belang bebt aangeboon. 
Dat my uw bloet, vereent met ben die ons befprongen , 
Om dat te ilorten beeft genoodzaakt en gedwongen? 

ËPO MINA. 

Helaas 1 dat was voor my de grootfte tegenfpoet. 
Dat ik te duchten badde uw ongetneeoen moedt. 
Zie ik uw bant bevlekt door *c bloet van myne Maagen , 
Van wien nooet ik my , dan van 't Godendom , beklaagen ? 
'k Moet flechts verwondert zyn door zo veel roems , myn 

Heer. 
Maar uw gevange Hcldt vermeerdert noch uwe eer'. * 

Hoc 
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Hoeisxyn naam? 

TiTUS. 

Ik kan dien niet te wcecai komai; 
Ik beb noch niets van hem dan zynen taoedt yernom^ 
Tcrwyl Civilis zich ^ befcbroomt , fteets van my keen^ 
Komt de onbekende Hddt^ die ftoutlyk my trotfeert. 
Hy nuakte 't Roomfche Heir verbaast, be vreest, verlegen , 
En verwde met bet bloet der Benden ^nen degen. 
'c b woedeen groouhdt, all' wat uttxyne oogen ftraah: 
Getyk een HeMt, of zel6Godc Mars, wordt afeemaalt. 
'k Beftreed hem langen tyt , doch zonder hem te fchaden ^ 
Tot de uicflag eindlyk beeft zyn dapperheit vcrraaden, 
Wyl ik y door 't breeken van zyn fchriklyk ftaal , verwon, 
En hem, dus weerloos zynde, ook Uchdyk dooden koa. 
Maar hy, niet eens verbaast , fcbeen, rustig van gedachten , 
£n onvenzaagt, den doot kloeknioedig af te wachten: 
Verr' van te fmeeken, van zyn vyanden omringt. 
Toont hy dat niemant hem tot onderwerping dwingt. 
*k Nam hem gevangen, om myne eere tebewaaren; 
Die ei^chte 't leven van dien grooten Heldt te fpaareo; 
Dewyl een eedle toorn' terftont zyn woede ilaakt , 
Ab hy zyns vyants arm ziet wapenloos gemaakt. 
Maar zien we of zyn belang, door 't bloec,uw hart kan trek* 
Dan of hy zynen naam en ftaat u zal ontdekken, (ken; 
Myn Lyiwacht! 

Evoii lu A^ urzydem. 
Ach ! myn ziel is dooddyk ontftdt* 
Tq[€m Titus. 
Vergun my hier alleen te fprecken met dien Heldt. 

TlTUS. 

Wie dees Gevangen zy , het moet gewis my krenken; 
Dat gy de goetheit zyns verwinnaars kunt verdenke^ 
Ach ! die 's een nieuwe fl^, door u my toegebragc. 
'k Sta echter toe dat gy hem hier in vryheit wacht. 
Maar , wil uw zwygen , als gy hem gezien hebt , ftaaken ] 
En ftd niet langer uit om u bekent te maaken. 

VYF* 
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VYFDE TOO NEEL. 

icfs die Krygshddc , dien ik ftrtks aanTchouwen ztl ? 
Hoe wordt a^ hoop b^reên^ door vreesvoor ongeval I 
'k Heb geen verlichting meer in dit veroooen van nmden. 
Men komt. Myn fchrik vermeert. Hjr is het idf. Ach! Go* 
KtiDpzaarge ftaat^ daar ik Sabinus in bdcbouw! (den( 

ZESDE TOONEEL. 

Sabinus^ Epomxma. 

WSabinui. 
^ at onverwacht gezigt ! o ftnart ! xyt gy % Merrouw > 
k Had nimmer van den haat des Hemels dat vertrouwen^' 
^at hy in zulk een' ftaat u my zou doen aanfchouwen; 
En in dat grootsch beftaan, ontworpen door Sabyn^ 
Hadt hy , tot loon, verdient gelukkiger te xyn. 
ik wilde 't Roomsch geweldt , hetgeen ons konde ontëe^ 
Die trotfche dwinglandy^ ten eenemaalvemeêren,(ren9 
Ons wraak verfchafièn voor ontfangen leet en hoon, 
En aan Sabinus zyde u plaacfen op den Throon. 
Een tegenftrydig lot heeft my van hoop ootleedigr, 
Myn trotfche vyanden en hunne Magt verdeedigt. 
Myn toeleg miste. Ik ben in^ ketenen gebragt, 
En moest wel buigen voor der Wtcrekdwingers magf. 
ïk kon die fmaat zowel vóórkomen » als wcêrftrecven: 
Maar 't magtloos woen is my ilechts overig gebleven; 
En hebbende in den ftryt zelfs Titus aangerand , 
h myn bebbede ftaal gebroken in myn hant. 
Maar , 't moet het meest my in den tcgenfpoet verdrieten i ^ 
I^at ik uw* ramp vermeêre , en zie uw traanen vlieten. 
Mcvrbuw , ik bidde u, ftaak dit vruchtckxw geween: 
Waardeer Sabinus; maar befchrd zyn k)tniet; neen. 

'k Vol- 
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'k Voldeer myn' plichc ; en 'c Lot , fchoon 'c onsgeluk kaa 

rooven, 
Konde echter mynen naam, nochmynen mo^dt verdoe* 

ven : 
Zyn blinde gunst leent wel den Dwingelanden 't oor; 
Miar een verraade Heldt fchynt daar te grooter door» 

£ p o N I N A. 
O Hemel! moest gy door zo wreet een* dag my drukken! 
Was ik noch niet genoeg geprangt door ongelukken? 
My was, na zo veel fmarts en rampen uitgeftaan, 
Niets overig dan u in boeijens te zien flaan. 
Beklaaglyk deelgenoot van eindelooze kwaaien ! 
Myn waardige Echtgenoot, n^yn droefheit kent geen paa* 
Ik wanhoop billyk in zo groot een' tegenfpoet. (len. 
Myneoogen zelft ontbreekt genoegzaam traanenvloet. 
Achl zo gy de oirzaak van dit onheil kost vermoeden ^ 
Cy zoudt, volTdiriks . .« 

Sabinus.' 

ik kan die lichtelyk bevroeden. 
De ontrouwe Sinorix heeft deze daat begaan , 
Eri myn geheim, aan hem alleen bekent, verraên. 
Ach ! mogte ik van dat feit aan dezen fchelm my wredcen i 
Ën,ftervend',metmyn ftaal't vèrraaders hart doorfteeken* 

E p o N I N A. • 
Neen, Sinorix, myn Heer, getrouw in zynen plicht, 
Gaf van uw grootsch beftaan uw* vyant geen bericbc. 

Sabinus. 
Wie is *t , wiens wreethcit my dien ramp dan heeft befcho- 

Eponina. (ren? 

Ik ben *t, myn Heer. 

Sabinus. 
Hoe! Gy ? Wat moet ik. Goden! hooren? 
Cy hebt my dan verraên? ' 

£PON INA. 

O overmaat van druk ! 
Ik ben 'c die u verriedt, ca werkte uw ongeluk. 

Sa- 
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S A B I N U 5. 

Watz^gy? Hemd! neen. Mevrouw^ ik ktn niet denken,^ 
Dat zoveeljTouwlooiheits uw' roemheeft kunnen krenken. 
Heeft Sinorix u myn geheim geopenbatrt ? 
Hebt gy rervoigens den Romeinen dat verklaart I 
Neen , neen ^ ik weet te wel de oprecbthett van uw bane^ 

Eponina. 
Myne onvoorzigtiRheit verwekte u ramp en fmarte. 
Bdfchuldig maar alleen mvn zuiv'ren huuwlyksgloet, 
Wyl die alleen my myn' Gemaal verraaden doet. 
Wat ramp, wat onheil is by 't onx* te vergelyken I 
Ik heb , door Alb'rik , die zvn trouw voor ons deet blyken ^ 
't Wit van uw haters aan het RoomfcheHof verftaan. 
En hunnen toeleg om den Keizer te verraén: 
En ik, die zyne gunst flechts zocht voor uw belangen^ 
Ik ftoorde een' aanflag, dien gy ook hadt aangevangen, 
'k Gaf Rome, alleen door myn bericht, de zegeprud. 
Ik moerde te gelyk myn Kind'ren, myn' Gemaal! 
Wat zal hun u>t toch zyn! Wat is my zelfis befchoren^ 
Nadat ik 't voorwerp van myn liefde heb verloren? 
O, myn Gemaal! waarom ver bergdegy, zo wreet. 
Dien aanflag van gewigt, waarvan ik oop'ning deet? 
Konde ik my niet met u in dit geheim b^eeven? 
Om u verliet ik 't all', om u bleef ik in 't leven. 
Was u myn yver en myn trouw verdacht ? O fpyt ! 
Hebt gy die niet gezien fints n^en jaaren tyt? 

S A B I Nf u s. 
Toen de eer' my riep , om my een' weg door 't ftaal te baa- 
nen , (nen. 

Vreesde ik met recht, Mevrouw, uw zuchten en uw traa^. 
't Was tyt om uit het graf te komen in den dag , 
En dat ik fheuvelde, of myn lot verbeec'renzag. 

ËPONIN A. 

Konde ik dan ooit zo ftout een' toeleg wederftreeven ? 
Helaas! ben ik aan die verachting blootgegeeven? 
U kwam noch niets van my dan myne zuchten voor: 
D Gy 



Digitized by VjOOQiC 



50 SABINUS EN EPONINA; 
Gy hadt my uwe drift zien volgen op het fpoor. 
O ja, myn Heer, myn moedt bedwong alsdan myn craanen : 
Ik wapende uwen arm, om u ten ftryd' ce maanen: 
Myn hart hadd' zelfs met u naar oorlogsroem geftaan: 
In 't eind', wat hadde ik niet tot uwe wraak gedaan? 
In dit geweste, dat zo vruchtbaar is in Helden , 
Is laffe ledigheit het deel der vrouwen zelden ; 
En dikwils, nydig om der Echrgenooten naam, 
Deet ook haar arm haar' lof bazuinen door de Faam. 
Maar 't wreede Noodtlot doet ons beide hooploos klaageo. 
Myne onvoorzigtigheit doet u deez' boejens draagen ! 
Zoude echter Titus, dien men, om zyngoethdt, eert, 
En die,fchoon hy uw* naam niet weet, uw deugt waardeert , 
Door onzen ramp geraakt, zyn' Vader niet verzachten? 

Sabinus* 
De doot is *t éénig goedt , dat ik thans heb te wachten. 
Help myn begeertens, daar myn roeni met recht voor pleit j 
Bewaar my voor den hoon, die vobr my is bereid j 
En, zonder roy met zulk een yd'le hoop te vleien, 
Maak dac gy nimmer my naar 't Kapitool ziet lei'en, 
Myn Winnaars volgende, geboeit, in Romens wal. 
En myne fchande en fmaat vertoonende aan 't HeelaL 
Een doodlyk ftaal doe. . . 

E PO NI NA. 

Ach ! gy doet my , Wreedaan ! beeven. 
Ga , zoek een and're hant , die u beroov' van 't leven. 
Denk niet dat ik zoverre u 't oor ooit leen' , Sabyn , 
Dat ik, uwe Echtgenoote, uw Moorderes zou zyn. 
Ach ! itil de wanhoop toch, uit uwen ramp geboren. 
Wat lot is , zo gy fterfr , aan beide uw Zoons befchoren ? 
Hoe ! zoude ik, zonder hen, uw opzet wederftaan? 
O neen; in tegendeel, ik fpoorde u daartoe aan : 
Ja, niemant zou, wyl ik myn bloet zou 't eerst vergieten , 
My, zonder u, het licht des levens zien genieten. 
Leef voor uw Kind'ren dan. Dat zulk een bandt met recht 
Uw leven fpaar', waaraan myn leven is gehecht* 

Doe 
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Doe uwe Zoons all* 'c geen hen overig is niet deryen. 

Sabinus. 
Myn leven ftrekc hen meer tot nadeel dan myn fterven. 
Door myne fchande wierdc bun ongeluk vergroot. 
En all' myn roem gaat op hen over door tnyn* doot» 
Maar fpaar uw leven. Houd roy eeuwig in éedachten» 
Uw liefde voor onyn Zoons zal u te meer doen achten* 
Vaarwel. Zo 't Noodilot hen befchermt, om onze min , 
Mevrouw , blaas hep een zucht , om my te wreeken , in« 
Ik moet , om niet verraen te zyn , terftont vertrekken. 
'kWil denTierannen nooit, wie dat ik ben, ontdekken^ 
'k Wil dat ze, onzeker van myn kx, tot hunne ftraf, 
Sabyn noch vieezen, als ik ben gedaalt in 't graf. 

ZEVENDE TOONEEL. 

SEponima. 
cel vruchdoos, fchreiend',hemder Kind'ren lot voor 
oogen ! 
Hy blyft, door ramp vervoert , verhardt en onbewogen! 
'k Ga Ticus zien. Hy is alleen myn hulp in noodt. 
Ach! ik behoud Sabyn, of ga met hem ter dooc 

Ehtdi van bet Derdi BtJryf. 



Da vier- 
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VIERDE BEDRYF. 
EERSTE TOONEEL. 

yESPASIANUS, TlTUS, DoMlTlANUS^ 

Lyfwach. 

LVespasianüs. 
aat vry de Waereldc van deez' Zegepraal gewaagen; 
Civilisy óp de vlucht ^ de Batavier , geflagen, 
Doen Gaule thans op nieuws ontfangen myn gebo6n. 

Ttgtm Thms. 
Ons Rome is aan uw daên zy n* roem vcrpiicht, myn Zoon; 
De Zege i nooit van u in éénig oort gefcheiden, 
Doet u zyn magt van 't Oost tot in het Noord verbreiden. 
De Gallen waren reets gereed, door muitery. 
Zich van hun jukte ontüaan, en van myn heerfchappy. 
Om tot gehoorzaamheit dat weiflend Volk te dwingen, 
iVóórkome ik 't, en ik ftraf 't verraadt der Muitelingen. 
Van Primus ben ik reets gewroken, door uw* moedt, 
Sn 't aardryk rookt noch van Marcellus trouwloos bloet. 
Maar wie is toch, myn Zoon , die Heldt, door u gevangen , 
Wiens moedt zolang de Z^e in twyfeling deet hangen. 
Is 't niet Sabinus, ons gelevert door de Goón? 
Ik wil hem hooren. 

Tegem '# booft vam de Lyfwacbf. 

Dat hy ftraks zich hier vertoon', 
Sabinus naam omftelt myn ziel. Ik heb vernomen 
Dat hy zich vo^de by Civilis tegen Romen. 
Hy kweekt der Gallen hoop in hunne muitzucht aan, 
£n kan hen hunnen plicht noch doen te buiten, gaan. 

TiTUS. 

Ik weet zyn' naam, myn Heer, noch waarhy is geboren, 
Die Krygsman , dien het lot myn bocijens hadt befchoren. 
Maar 't Heldenbloet ontaardt nooit van zyn eed'len ftamj 
'Zyn groote dapperheit toont d'oirfprongk , dien hy nam. 
Nooit heeft men my gevaar in d'oorlog aan zien treffen, 

't Geen 
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*c Geen hooger mynen roem in 'c ftryden kon verheffèit 
Opdat ik dezen Helde roogte in royn boeijens daan. 
Heeft uw geluk , myn Heer, iny onderftanc gedaan. 
Nooit zag zyn rustigheit in ketens haars gelyken. 
Hy doet zyn fierheic zelfs in zyn ftilzwygen blyken. 
*kDrong bem niet aan.Wel verr* dat ik zyn fmart vermeer*, 
'k Dacht hem eerbiedigbeit verplicht te zyn, myn Heer. 

DOMITIANUS. 

Wat zegt ge ? eerbiedigbeit , myn Heer, aan een* verrader; 
Wiens wreede trotsheit zo onmenschlyk onzen Vader, 
En ons vermoorden wilde, in zyne muitery? 
't Staat tegen zulk een fnoot beftaan ons alles vry. 
Neen, neen,'t is niet genoeg zich-zelf met roem te dekken^ 
Men moet zyn voordeel ook uit de overwinning trekken. 
Opdat de W aerelt fteets voor onze wetten bukk* , 
Is ftrengbeic ons zo nut als 't grootfte kryg^geluk. 

TlTUS. 

De Keizer volgt eeenszins die baatelyke gronden: 
Zyn ftraf heit heeft met recht zich fteets bepaalt gevonden* 
Zyn goetheit onderwerpt de harten aan zyn magt. 
Meer dan door ftreneheit ooit te wege wierdt gebragt. 
Maar zie, o Vorst, hier myn' Gevangen voor u komen. 

TWEEDE TOONEEL. 

VesPASIANUS, TiTUS, DOMITIANUS, 

Sabinus, Lyfiv4€bt. 

GVespasianus. 
e^arlylc Vyant van het hoog gezach van Romen |^ 
Door welk een razemy de Wapenen aanvaard ? 
Ben ik dan in uw oog bet hoog Gebiedt onwaardt ? 
Door wat gezach durft gy dees nieuwe ftoutheit waagen ? 
Kan Gaulezich van 't juk der Roomfche magt beklaagen ? 
Of is 't wel immer in volmaakter rust geftelt? 
De groote Julius bedwong 't. Die brave Heldt 
Deet , door tien jaaren krygs , waarin de Gaulen zuchtten*. 
Hun twintig Koningen, of Dwingelanden , vluchten. 
D } Dcez* 
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Dee2;' kleine Vorften, nooit elk met zyn deel tevreën| 
Steets in een wreeden twist, oorloogden onderéén. 
Ja hunne tweedragt, en de fchrik der felle flagen, 
Verwoestten 't ganfche Lantdooreind*looze oorlogsplaa-^ 
Maar fints ons Rome heeft de Gallen overheert, (gen« 
2^yn zy gelukkig door één' Keizer geregeert; 
En bun gelukftaat zoude ook eeuwigduurend bly ven , 
Zo geen Weêrfpanneling hun muitzucht durfde fty ven , 
Opdat hy hen een* ftaat oniroov', die ruste geeft, 
En my het hoog gezach, daar hy zo ftout naar ftreeft. 
in waarheit , ik beklaag het lot van die ontzinden , 
Zo ze in een dwinglantsjuk een' toevlucht willen vinden^ 
En zo Vespafiaan gevloekt is en gefmaalt 
By hen, daar 't recht door hem alomme zegepraalt. 

S A B I N u s. 
Neen, Vorst, geloof niet dat de Gallen, onrechtvaardig , 
Uw deugden lasteren, Augustus roem wel waardig. 
Maar , wat vermag op*t volk , dat zich gedwongen ziet, 
De liefde tot zyn Lant , en voor de Vryheit , niet ? 
Die eedie neiginge kan nooit geheel verdwynen , 
En 't vreemde juk doet fteets de Gallen,klaagend,kwyne)D , 
Krygt Gaule , thans verdrukt, dan nooit zyn vryheit weer I 
Elk volk begeert de keur van zynen Opperheer; 
En denkt een fchand'iyk juk van flaverny te draagen, 
Zo 't in zyn' Vorst niet^ als zyn maakfel , fchept behaagén : 
Maar 't waant , dat , als het een' der Lan^enooten kroont , 
Het flechts gehoorzaamheit aan zyne Wetten toont. 

Vespastakus. 
Zyt gy 't, dien Gaule tot zyn' Meester heeft verkoren? 
De ftoute taal , die gy ons nier durft laaten hooren, 
Uw woeste trotsheit, heeft myne achterdocht verw«tt. 
fk Wil dat gy my uw* naam en Vaderlant ontdekt. 

Sabinus. 
Ik zal Uerin my nooit naar uw begeerte voegen. 
Neen , Cefar , denk niet dat ik u zal vergenoegen. 
Maar oordeel naar myn hart, dat allen ramp veracht. 
Wat vyant uw geluk in uwe bocjens bragt. 
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Ten tninften doet myn moede genoegzaam u befpeuren , 
Dat , zo 'k geen Koning beu, ik 'c my doe waardig keuren. 
Een hart als *t myne kan zich niet verraaden j neen; 
\ Kent geen gehoorzaamheir, dan aan de Goon alleen. 

Vespasianüs. 
Kan u der Goden wil alleen uw* plicht betuigen? 
Die zegt u , dat men moet verwinnen , of zich buigen. 
Vielc ge in myn magt opdat gy my trotfeeren zoudt ? 
Gehoorzaam : dat alleen verftrekt u tot behoudt, 
't Is tyt; ontwyk den ftorm, reets aan het overhellen. 
Ik zoek Sabinus : 'k heb zyn hooft op prys doen ftellen; 
Die Muit*ling wierp zich op tot Keizer , my ten fpyt. 
Uw trotfche zwygen doet gelooven dat gy 't zyt. 
Haast u de waarheit in die twyfling my te ontdekken; 
't Ën zy ge uw hooft voor hem ten ofier wik doen ftrekken.* 

S A B I K u s. 
Ik ken den Krygsheldt , ^die u fteets verfchrikken Zal. 
Ja, vrees, zo lang hy leeft, zyn' arm, en uwen val. 
Uit Cefars bloet geteelt, verbeeldt hy hem in 't leven; 
Ontbreekt hem zyn geluk, zyn moedt is hem gegeevenJ 
Was door 't vyand*lyk lot zyn toeleg niet geftoort, 
Zyn Vaderlant was vry, en Gaules beê verhoort. 
Zyn rampfpoet is gemeen aan all' zyn Lantgenooten , 
En hunne hoop met zyn geluk ter neer geftooten. 
Indien hy doot mogt zyn, is 't voor 't Heelal gedaan. 
Sabyn badde u alom vyanden op doen ftaan. 
Dit weet ik van dien Heldt , uit Cefir voortgekomen 9 
Een waardig vyant van de dwinglandy van Romen. 
Zo gy door pyniging my te verfchrikken poogt; 
Ik vrees myn' doot niet, dien gy ftraks gebieden moogc; 

Vespasianüs. 
Ik kan 't , ik moet zulks doen; en u zal recht gefchieden; 

TiTUS. 

Hoe zoudt gy dan, myn Heer, aldus zyn ftraf gebieden! 
Uw goetheit , tegen zyn hoogmoedigheit geftelt , 
Verachte 'c ftraffen van den trots yan dezen Heldt. 

D 4 Waarin 



Digitized by VjOOQIC 



5tfSABINUSENEPONINAi 
Waarin kan hy ons toch , gckctcnt , fchaad'ly k weexen } 
Zyn arm , ontwapent ^ doec ons in bet minst niet vreezen* 
Het i« een nieuw bewys, dat van uw goetheit fprcekt, 
Ab gy u van zyn* toorn', die magtloos is , niet wreekc. 

Vbspasianus. 
Dank uw' Verwinnaar dat wy u geen* loon verfchaffen, 
•k Zou, zonder hem , terftont uw ftoute trotsheit ftraflfen : 
Maar ik weerhoud *t befluit van uwen doot. Myn Wacht , 
Breng hem uit myn gezigt; en neem hem wel in acht. 

DERDE TÓONEEL. 

VeSPASIANUS, TïTüS, DOMITIANÜS, 

Lyfwéchs 

HDOMITIANUS. 
oe ! wederhoudt gy u , myn Heer , u ftraks te wreeken 
Van zulk een'hoogmoedt,die u naar de kroon durft fteeken? 
Geef *t volk een voorbeelt, dat, van uw vergiffenis 
Vencekert, u trotfeert, en nooit in ftilftant is. 
Gy zult uw goetheit fteers zyn muitzucht zien verwekken ^ 
En 't mooglyk éénmaal tot eene offerbande ftrekken. 
Nooit hadt men Julius zien fneuv'len in den Raadt , 
Had all' zyn weldoen een weerfpannig' onverlaat 
Niet menigmaal zyn fpyc en woede doen betoonen. 
Vergiff'nis fchynt op nieuws dertrotfchenharttehooneo» 

TiTUS. 

2^udt ge immermeer tot die gedachten overgaan? 
Die lafre fchrik , die u zo fterk wordt aangeraén; 
Is uws onwaardig. Zoge u door uw deugt laat raaden. 
Moet gy dien raadt , die uit befchroomtheit fpruit, verfmaa- 
Ach! wreeken wyons,al$ Romeinen, zonder fchand'. (den. 
Wen 's vyants ftaal ons dreigt,, enfchittert in zyn hant. 
Staat alles vry : maar nadat hem de zege kluistert , , 
\Vordt die, door 't ftorten van zyn bloct,geheel ontluiftcrt. 

DOMITIANUS. 

Heeft niet Jerufalem, in uw gewddt geraakt, 
J!^ochtans de ftrafheic van uw wreet bevd gefmaakt? 

Ti* 
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TlTUS» 

'k Hcbbe aan een volk,gcvlockt,cn uit zyn gunst geftooten. 
Volvoert hetgeen zyn Godt in gramfchap badi befloten* 
De Hemel weet het dat ik zyn bevel volbragt; 
Hy heeft het Joodtfche volk gelevert in myn magt: 
Hy gaf my last in asch en puin te doen befchouwen , 
Die trotfche Stat met all' haar prachtige Gebouwen. 
Ik heb^ met hartenleet, des Hemels wraak voldaan. 
Maar , zonder dat wy 't oog op zulk een voorbeelt flaan,' 
De Goedertierenheit, de beste deugt van allen ^ 
Moet u, o Waerdt vorst en Vader, *t meest gevallen. 
Die eeé*le deugt verhief den roem, dien gy geniet, 
Toen zy voor u verwon Antiochus Gebiedt; 
]a, uw verzeek'ring van hem ongeftraft te laaten ^ 
Ontwapende zyn Zoons ^ en onderwierp zyn Staaten. 
August' hadt eerst den vree , toep hy vergi£F*nis gaf* 
Na Cinnaas toeleg , ftont elk van zyn' toeleg af. (ren; 
DesKeizers zachcheit maakte een eind' van *t zamenzwee* 
Eflzync goetheitdect, meer dan zyn wraak, hem eereo. 

Vespasianus. 
Myn geest, onzeker, wikt uw reed'nen tegenéén, 
Myn Zoonen. 'k Zie door all' die t wyfling noch niet heen; 
'k Zal deez' Gevangen, zo 't Sabinusis , doen ftraffen: 
'k Moet tot de rust en't hei> desRy ks hem loon verfchaffen. 
Dit Spookfel, andermaal weêrfpannig opgeftaan , 
Komt uit de duisternis, en fpoort de Muiters aan* 
Helpt ondertusichen my dit diep geheim ontdekken: 
't Bericht der Gallen , die men ving , kan daartoe ftrekken. 
Hy moet hen zien. Ik Araffe alleen , na ryp beraadt ^ 
Myn Mededinger naar den Keizerlyken Staat. 

VIERDE TOONEEL. 

ZTiTüs, Mlletn. 
yne onbekentheit zal nu eens ten einde raaken; 
Ën zy, die'k wachte,zal hem aan my kenbaar masdcea; 
Zy beeft hem reets gezien. Het is » na hun gefprek , 

O 5 G«^ 
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5« SABINÜSenEPONINA; 

Gewis, dat ik zyn loc en 't myne haast ontdeick'. 

Ik zie haar komen. Goön ! Ik voel myn hare ontroeren, 

En dar 9 zo nienigcnaal als ik haar zie^ vervoeren. 



M 



VYFDE TOONEEL. 
TiTüs, Eponin A. 

T I T ü s, 
evrouw,gy zaagt dan bier dien onvertzaagden Heldt ^ 
Die door het krygsgcluk verviel in myn gewelde? 
Deelt gy in zyn belang , en kan zyn lot u raaken ? 

Eponin A. 
O ja, myn Heer, zyn ramp moet my rampfpoedig maaken. 
Der Vrindfchaps fterkften bande dect ons veréénigt zyn, 
fk Gevoel zyn ongeluk ; zyn fmarten zyn de myn'. 

TiTÜS. 

Zeg my zyn* naam, Hy blyft verhart, dieOnbedachten,' 
En heeft door 't zwygen zyn gewis verderf te wachten : 
Zeg my den uwen : 'k bid dat ge u niet meer weerhoud. 
Mevrouw , maar dat ge uw lot aan Titus toevererouwt. 

Eponina. (gen, 

Myn Heer, verfchoon my daar meer oop'nings by te voe^^ 
En laat het eind'lyk uw grooemoedigheit vernoegen, 
Dat gy een leven fpaare, daar 't myne deel in heeft, 
Wyi hy, die dat verbreekt, ook my den dootfteek geeft. 

T I T ü s. 
Sabinus trotsheit denkt m* in zyn gelaat te leezen: 
De doot"Zal,zo hy zwygt, zyn ftraf voor 't zwygen weezen. 
Ach! id 4er Goden naam! ik bidde u» ftil vooral 
Zyn wanhoop, die, verhart, zyn* val verhaasten zaL 
Waarom zoudt gyeen hart, dat u vereert, mistrouwen? 
Moet gy me uw' ramp , die ik gevoel , verborgen houwen ? 
£n,daar clks rampfpoet door myn weldoen wordt verlicht , 
Vreest gy dat Titus u ook door die gunst verplicht ? 
Kan ik dan dat geheim niet trekken uit uw harte ?^ 

Eponina, 
Ach t Prins , ik bidde om dat meêlyden met myn fmarte. 

Die 
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Die goecheic, die u voor 'cHeelSl aanbidlyk maakt ^ 

{a, die xo menigmaal uws vyancs boeijens flaakc^ 
)ie, in dien hoogen top van roem en van vermogen^ 
In de overwinning zelfs, uw harte heeft bewogen. 
En u doet deelen, met de onfterfelyke Goön, 
Den wierook hen op hunne Altaaren aangeboón. 
Zie daar, dit *s all* de hoop my overig gebieveiu 
Maar, als ik dit geheim u zal te kennen geeven. 
Beloof, myn Heer, dat gy nooit iemant openbaart.; 

T I T u s. 
*k Zweer 't by de Goón ! Mevrouw, ontdek uonbezwaart 

Epomina. 
O neen , ik kan u dit geheim noch niet ontdekken , 
't En zy de liefde , die 'k myns ondanks kon verwekken ,' 
Uk uwe ziel, myn Heer, voor eeuwig word* gewecrt. 
Uw weldaên worden door die zege in top vereert. 

TiTüS. 

Wat fchrikkelyken eisch ! wat last , die my doet beeven! 
Gy kunt geen zwaarder flag ooit aan myn harte geeven. 
U niet nreêr minnen ! Ik !>en kan ik i Goón ! Deez* vlam> 
Die in myn ziel uit uw gezigt haar' oirfprongk nam. 
Kan ik daarvan zo wreed een pooging u belooven? 
Schoon gy my haaten zoudt,ik kan dien gloet niet dooven. 
Neen, neen, myp vlam kan zich zoverre niet verraên: 
£n ik , ik zweer dat ik uw' eisch nooit toe zal ftaan. 
Helaas! Mevrouw, gebied veeleer aan my te fterven. 

ËPONINA. 

Kan Titus zoveel op zyn harte niet verwerven? 
Ik wacht voortaan , van hulp en vrienden gansch ontbloot , 
*t Eind' myner rampen dan alleenlyk van den doot. 
Ik ftelde op Titus all' myn hoop. 'k Heb my bedrogei^; 
Ik dacht zyn hart zo groot te zyn als zyn vermogen. 
Hoewel't gerucht zyn deugt door all' de waerelt meldt," 
Ik zie 't, hy is voor my geen Titus meer, die Heldt! 
De min doet hem, helaas! myn traanen wederftrcevca. 
O doodelyke Min ! gy zyt het, die myn leven 
Een zamenweetfel van rampzaïigheên doet zyn« 

Tl* 
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(o SABINUSenEPONIKA, 

TiTUS. 

Hoé ! 18 de Min dan ook een oirxaak van uw pyn? 
Hóe ! perst die Dwinglanc ook de traanen op uw wangen ? 
Maakt myn Gevangen op zyn beurt u zyn Gevangen ? 
Ach! ik benyd 't geluk deei' Winnaars , en xyn' ftaat j 
Dewyi xyn roem deez' dag zyn* ramp te bovengaat. 
Wat^rooter zege kan men immermeer begeeren. 
Dan in een hart zo trouw, zo teder , te regeeren ? 
Zyt echter geenszins voor myn' roinnenyt beducht : 
Neen, dat gy my bemint is myne groocfte zucht: 
Maar, zonder dat myn magt u myne min doe vreezen ^ 
'k Wil niets dan aan myn liefde alleen verfchuldigt weezen; 
En, fchoon uw vóórkeur zelfs aan hem uw harte saf, 
fk Vernecr my niet dat ik een' Medeminnaar ftraflr. 

£ p o N I N A. 
Uw Goetheit, edel Heldt, doet myne vreeze wyken; 
Zo ik noch twyfelde, 'k zoude u verongelyken. (worde,' 
Weet dan in 't eind' waardoor myn fmarc veroirzaakc 
Myn Heer. 't Is een Gemaal om wien ik traanen ftort , 
Maar een Gemaal die my bemint, voor wien myn zorgen.- 

T I T u «. 
Goón ! waarom 't voorwerp van uw tederheit verborgen! 
Moest ik, verlieft, voorzien dat op deez' dag , Mevrouw , 
Myn hoop haar' aanvang, en haar einde neemen zou? 
Ik dacht de fmarten van een zuiv're vlam telyden.(myden. 
Wat wroegt het my , die zel6 den fchyn yan 't kwaat wil 
Dat ik, door drift vervoert,' uw weermin Heb begeert ; 
Dat ik, zo 'onbedacht, uw kwelling heb vermeert; 
£n dat ik uwe ziel, zo vol van deugt, deet vreezen. 
Dat myne minnevlam u zou rampzalig weezen. 
Het is gedaan, jMevrouw. 'k Heb geen vervoering meer* 
YiO ik die heb gevoelt, ik overwin die weer. 
De min hadt die verwekt, deplichrdoet dieverfterven; 
Maar nimmer kan hy my eene achtinge doen derven. 
Een teedVe vrientfchap, door uw ongeval geraakt. 
Ik wil dat gy en uw' Gemaal myn gunften (maakt. 
Uy beeft alreets myn hulp en byftant ondervonden , 

Es 
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En zoude 9 zonder my, ter ftraffe xyn gezonden. 
Zyn vonnis^ door den Vorst ••• 
Eponina. 

Gy kent noch niet dien Helde» 
Dien uwegoetheit rukt, o Prins! uit 's doots geweldt. 
'k Hoop dat een hart , 't geen zich |rootnx>edigIy k liet raa« 
Die hoogverheve deugt nochtans met zal verzaaken. (ken » 
Myn Heer , dees vyant , dien de Keizer heeft gedoemt. 
Die dappVe Gal, een fchrik des oordogs genoemt, 
In 't eind^ Sabyn , wiens doot den Keizer kan behaagen • ; ; 

TlTUS. 

yaar roort. 

Eponina. 
Is fay , dien gy uw ketenen ziet draagen; 

TiTUS. 

Sabyn! die Romens rust door vyantfchap verftoort! 

Eponina. 
Helaas! 

TiTüS. 

Vrees niets, Mevrouw j ik gaf aan u myn woort i 
Maak daarop ilaat. Hy zal gewis myn hulp verkrygen: 
Ik heb daartoe my-zelr ver weezen om te zwygen. 
Ik ftil de wanhoop van Vespafiaan In 't kort. 
Opdat uw Echtgenoot u weérgegeeven word\ 
Maar wil zyn fierheit , die te verre gaat, verzachten^ 
En doe hem vódr den Vorst zich-zelf wat mmder achten. 
*k Waardeer zyn* moedt , maar hy is veel te trots, Me- 
Eponjna. (vrouw* 

Ach ! hy zal fterven , eer hy zich verneedVen zou 1 
'c Geluk doet hooger dan Sabinus u verheffen^ 
Maar denk niet dat gy ooit zyn' aK>edt zult overtreffen; 
Hoor Eponina; hoor de zuchten, die zy loost; 
Dat Ipreeke alleen voor hem,voor my^en voor myn Kroost* 
Domitianus komt : ik moet zyn byzyn vluchten. 
Helaas! befcherm my toch: 'k heb zyn gewelde te dachten ^ 
En zyn vervoering; wyl myn harte voor hem beeft. 
Die, zonder uwe deugt, aUe uwe liefde heeft. 

ZES. 
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4% SABINUS EK EPONINA; 

ZESDE TOONEEL. 
T1TÜ8, Dom 1 TI ANUS, Paris. 

MDOMITIANUS. (veOy 

yn Heer , gy moet terftont u naar den Vorst begee»' 
Civilis, die, zo t fchynt, ons minder v/il weêrftreeven , 
Vcn-ocktden Vrede, en flaat eenc onderhandeling voor. 
Maar *c fchync , my n Heer , dac Ik hier uw geheimen ftoor*. 
Myn onverwachte komst doet deze Schoone wyken^ 
Die ons , door haar bericht , haar' y ver heeft doen blyken ^ 
En ons voor *c fnoot gewelde van *c Ëedtgeiban behoed. 
*k Weet niet wat oirzaak baar myn oog ontvlieden doet. 
Daar ik, als^, haar moest myn dankbaarheit ontdekken^ 
Moet die vemaaste vlucht my tot verwond'ring ftrekken. 
Gy hebt alleen 't geluk : 't bekoorelykst gezigc 
Is vol van tederheit op u alleen gericht. 

TiTüS. 

Zo 't onzen roem , dat wy haar minden , niet kon krenken f 
fden zou de ze^e den gelukkigften zien fchenken. 
Maar ftil de drift, die u verbystert maakt van zin. 
Kent gy het voorwerp wel , waarom gy zucht in min ? 
Een heiPge plicht doet haar de huuwlykswetten hooren. 
Wd verr* van haar door een doemwaarde min te ftoorenj 
Vereeren wy haar deugt; befchermen wy haar zaak; 
Betoonen we onze gunst, omftryt, haar met vermaak* 
Onze ééndragt in dit ftuk kan onzen roem verheffen. 
Uw goetheit moet hier in de myn' zelfs overtreffen. 
Het zy ons met genoeg dat Rome 't all' verwinn' ^ 
Men maak' dac eik zyn juk, en zyne Wet beminn\ 

ZEVENDE TOONEEL. 
DoMiTiANUs, Paris. 

HDOMITIANUS. 
eb ongeduldig hem my lesfen hooren geeveiu 
[k Zal haar, die my ontvlucht, voor mync wraak doen bcc- 
ven. "" Zal 
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Zal 't dan vcrgeefech iyn, dat ik minncfmarc gerod. 
Als eenen van *c Gemeen, verachtingen ten doel? 
'k Verklaarde myne rain ^ die trots wierdt afgeweezen. 
ZiV zal my , zo zy tny niet mint, ten minften vreezen» 
Men flachte haar' Gemaal , opdat zy traanen ftort*. 
Gy hebt my doen verftaan hoe 'k best gewroken word. 
Ach ! dees Gevangen werkt in haar die groote ontroerii^ 

Paris. 
O ja; *k Zag haar by hem, in de uiterfte vervoering, 
In een geheim gefprek, door Ticus toegeftaan. 

DOMITIANUS. 

De gunst van Titus brengt haar weinig voordeds aan ^ 
£n dient üechts om te meer myn grimmigheit te ontftee* 

ken, 
Hy fneuvele, voor wien wy Tltus hooren fpreeken .•; 
Dees woeste Krygsman, door myn* Broeder op zyn zy' 
Gebragt, zou zekerlyk een vyant zyn voor my. 
Ja wreeken Titus; en zyn moedtftaat my te fchroomen. 
Dies belpe ik hem van kant, en zal die vrees vóórkomen» 
Tot fluiting van *t verdrag gaat Titus elders heen. 
Men dien* zich van deez* tyt : men fpaare niets, o neen; 
Hy zy Sabyn, of een* die in zyn fchult moog* deelen, 
Laac ons zyn itraffe door den Keizer doen beveelen. 
Maar, myn vermoeden is noch niet voldaan, naar eiscIW 
Keer-weer , doorzoek terftont naaukeuriger *t Paleis, 
Dat een weêrfpanneling verwoestte, opdat wy mogen 
Verftaan, of ook een valsch bericht my heeft bedrogen; 
Sabyn verburg zich met de zynen hier omtrent. 
Die fchuilplaats worde, door uw vlyt, in 't eind' bekent; 
Dat fchreiend huisgezin zal ïk noch mef r bedroeven. 
En doen het all' 't geweldt van myne wraak beproeven. 

EifiJe van ht$ vierde Btdryf. 

V y F, 
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*♦ SABINÜSbkEPONINA; 

V Y F D E B E D R Y F. 

EERSTE TOONEEL; 
Vbspasianus Domitxanus, Lyfwêcbt: 

DDoMlTIANUg. 
e Zoonen van Sabyn zyn eind'Iyk opgefpoort. 
Door puin gansch overdekt, naby den Moeid^boordt, 
Met een gevryden Slaaf in onderaardfche holen 
Geweken, leefden zy in donkerheit verfcholen. 
Met moeite, langs een padt dat afgelegen is, 
Ontdekt men dat verblyf , die naare duisternis. 
Deez' Kind'ren zyn noch in het tederst hunner jaaren : 
M^r dees Gevryden kan u alles openbaaren. 
Hy weigert, trotslvk, doch vergeeftch, ons opening. 
Dreig hem , myn Heer, flechts met de xwaarite pyniging. 
De trouw van eenen Slaaf zal zo verr* zelden blyken. 
Gy ziet daardoor welhaast zyn valfchen y ver wyken ; 
En, zwegen tot nu toe de Gallen ftil , in 't end* 
Wordt u door hem, o Vorst, Sabinus lot bekent. 
Doe den Gevangen met dcez* KindVen vóór u komen. 
Het is genoeg, één woort uit zynen mont vernomen , 
Of ééne zucht, die 't harte eens Vaders kan verraén^ 
Om u te toonen wie uw wraak moet ondergaan ... 

Vespas I anus. 
Zyn ftoute trotsheit moest verdiende ftraf ontfangen : 
Maar Titus cischt gcnaê voor dezen Krygsgevangea. 

DOMITIANUS. 

Dat was uzelf te veel gewaagt in twyfeling. 

VlSPASIANUS. 

Wierdt niet die Zoöft gehoont , door myne weigering ? 
Zyn dappcrheit bewaart mytf Throon en Staat voor *t 
wanken. (danken. 

•k Heb be aan zyn* moedt den glansch , die'my omringt , te 
£a myn geftrcnghdc deet my vol yan fchaamtc zyn. 
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Zo Titus goetheit meer mogt' blyken, dan de myn*. 
Myn hart laat met het zyn' zich door één zucht verhccrcn , 
£n wil de Waerelt door zachtmoedigheit regceren. 

DOMITIAMUS. 

Maar Titus kent noch dien trouwlooxen Krygsman nictl 
Voor wien men, onbedacht , hem Cefar fmeeken ziet; 
£n, zo hy voor Sabyn zich-zelf bekent mogt* maaken, 
Doe niets 'c volvoeren van 's Verraaders vonnis ftaaken: 
Neen, laat geen' Muiter in het leven, u tot hoon 
Een' eernaam roovende , u gefchonken door de Goön: 
Dien ge in zynVopftant zaagt uw Legioenen flachten, 
£n die de Gallen uw bevelen doet verachten. 
Gy zult die VolkVen nooit doen bukken voor uw* Staf,' 
Zolang zy muitery zien pleegen zonder ftraf; 
£n dees Hoogmoedigen zal fteets, door fnoode vonden, 
Alom vernieuwen zyn ftrafwaardige eedtverbonden. 

Vespasianus, iegim de Lyfwacbtem. 
Myn Lyfwacht , dat terftont de Gal hier eerst verfchytf j 
En ftraks daarna de Slaaf en Kind'ren van Sabyn , 
Dien Mededinger , die weer opftant durfde ftichcen. 

Di Lyfwacbten g4an weg 
Goön ! doet myn oordeel door de waarheit nu verlichten» 
Hebt gy my waardt gekeurt de Vorften te gebiên , 
Bevestigt myne magt, doet myne wet ontzien; 
Beveelt gy zelt de Itraf, Sabyn door u befchoren, 
En wilc uw heilig Recht uit mynen mont doen hooren; 

DOMITIAMUS. 

Hy komt. 

TWEEDE TOONEEL; 

VEfPASIAMUè, DOMITIANUS» SaBINUI; 
Ljfwéubt. 

S Vespasianus. 

abinus wordt in 'c einde aan my bekent. 
Alle uwe poogingen zyn vruchtloos aangewenc/ 

£ Mto 
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U SABINUSewBPONINA, 

MeD weet hy u bier in bec Leger, en io levctv 
Dtt oo£;col;>Uk x^ my van atlcs oop'mog geeveni» 
Tóórkom ^ulk&, a]$ |y bier vóór wj uw' trocs vertdakt^ 
En crachc dat gy u umi vergiff 'oU ipfaardig maakt. 

Wacbc niet dat zich mya' tnocdi vemedeire om gcoaide^ 
Of dat roya hact Sabyn,^ wieo$^ vrieocik bea, verraade. 
Straf my ^ indien gy wilt 3^ met eene nieuwe ftraf; 
Myn roenp z^l niecteaun my volgen tot in 't gia£ 
Uw ^ooce ontroering kan uijf in myn' fpyt vcrkwikkaau' 
'k Zie dai; Sabinu$ naam alteen u kan verfcbrikkeo. 
Hy heeft veel eed*ter lot , dan gy hebt, van de Gooa^ 
Die noch een' Keiwr kan doen heeven op zyn 'Thrpoo. 

VE&PA9IANUa. 

Het fooait my dat gy myn rechtvaardigheic durft tergen; 
Geen fnoodo list zal my de waarbeit mejr verbergen* 
>Vaar is de Sladf ; waar zyn de Xoonen van Sabyn ? 

DERDE TOONEEU 

VsaFASIAMUS, DoMlTlANUS, SaBINUS,^ 

SiNORi^, ie fmp€ Kmdtrtit vém Sabtn^s ^ 

5ABINU3, #0-«j4^, 

grooteGoón! 

Vespa$.iahvs. 
Weet gy wiens Kinderen deze zyn ? 
Sabikus. 
O ja; ik weet het. Ik kan in die eed'le trekken 
Van hun gelaac het* beek hum? Vaders Uaai ontdekken. 
Het heldenbloet toont van de wieg af zynen aart. 

Têgêft zym Kimitrem. 
Rampzaal'ge Kinderen, te» betef noodtlot waardt ! 
•k Beklaag uw* ramp 1 6y zi|lc het wreede lot b^reuren, 
Waardoor ge een' Vader ziec voor eeuwig van ufcheuren , 
Die anders u , door *t zien van zyne hekiendaen . 

Hadt 
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Hadc onderweei^ea hoe enen Rotne moet verfl^uui* 

VfisPAsiANüs, tfgtnSinmx. 
En gy, erkent gy ook uw* Meester niet in de^cn? 

SiNORIX. 

Helaas ! myn Heer , hoe kan hy tnynen Meester weezen, 
Die op het bedd* van eer' zyn levensloop beÜoot, 
Daar hy , voor üavetny, verkoos een braaven doot? 

VfiSPASIANUS* 

Staak uwe veiniery, en die bewioapelingen. 
Spreek, of de pynigtng zal u daanoe wel dwingen. 

Sin orix» 
Beneem my 't leven , dat ik éénmaal derven moet. 
De doot alleen verftrekt my tot een wenschlyk goec. 
Ik heb maar al te lang het levenslicht genoren, 
Nadat die groote Hddt zyne oogen heeft gefloten. 
Ik heb my-zelf geQHuut voor zyn rampTpoedig Kroost. 
Cre ontbloot het, groote Goönl vanmynehulpen trooit; 

VE8PA81AHÜ8, ugtn Sinwix, 
'k Zie door uw recd'nen been alJe uw bedriegeryen. 

TfgÉH zyi0 Lyftuêihiên. 
Doet hem den wreetften doot door pynigingen ly'ea ; 
En dat Sabinus KrooA, die myn bevel veracht, 
En zich voor my verbergt, ook met hem %y geUacht. 
Sabiküs. 
Ter zydem. Ttg^n Fi$pafiêiius. 

Wat donderfl^l o Ooön! Laat dezen toeleg vaaren. 
Slacht my alleen , en doe uw gramfchap dus bedaaren; ' 
% H»dt gaem' Sabinus ramp door mynen doot verhoed; 
'k Stort nu gewillig voor xyö Zoenen all' myn bloet. 

VESPASIANUS. 

't Geldt 's Mededingers t^oet alleen , die my durft hoonen. 

Tegen de Lyfwacbten. 
Myn Lyfwacht, *k wil men ftraks zich zal gehoorzaam too^ 
Sabinus. (nen. 

Wel, zoek niet meer waar of die Mededinger zy : 
Hier ziet gy hem. Voldoe nu alle uw wreetheit vry. 

E 2 't Vyand- 
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•c Vyandlyk Lot heeft me aan uw woên ten doel gegeeven; 
'k Verneêr tny niet, om u te bidden om het leven. 
*k Zoek uw mcêdogen niet * noaar wcnsch dat gy u wreekt ; 
En *t bloet, waar uit ik fproot, heeft nimmermeer gefineekt. 

7€gcm zyne tiinderen. 
Maar ondertusfchen fleept u't noodtlot, onrecht vaard^, 
Myn Zoonen, meê terftraffe, al zyt gy niet ftraf waardig. 
Aloet ik u in de hant des Beulszien leev'ren, Goón! 
En lyden, eer men my doe ftervea, duizent doón? 

Tegen Vtsféifianm, 
Ddet gy uw Zege dus in moordery verkeeren ? 

VfiSPASIA NUS. 

Ik doe hetgeen myn roem en 't Ryk van my begeeren* 

S A B I N u s. 
Doe meerder: fpaar dit Kroost, waarvan ik Vader ben; 
Schoon ik den door trotfeer, 'k bidde echter u voor hen. 
JMyn hart, dat tot nu toe geen vreeze kon gedoeren, 
^Wordt , om die panden, my zo waardt, daardoor bewogei^ 

Vespasianus. 
Ven' van \ meêdogen , 'k zie met vreugt u vol van fchrik. 
Maar beef voor u^ en hen, noch in dit oogenblik. 

Sabinus. 
'k Gevoel, Tieran, nu gy u zo verhart kunt toonen,^ 
Hoe verr* de rampipoet my vernedert van myn Zoonen j 
En, fchoon de liefde my tot die gevoelens dwing* J 
Myn moedt beeft niettemin voor die vernedering. 
Ik weet te wel wie 'k ben, en wie gy zyt'geboren: 
Maar , D winglant, 'k weet het nu noch beter dan te voorem 

Vespasianus. 
Ik hoor te lang dat gy u dus baldadig uit. 
Dat een -gerechte ftraf den loop daarvan ,ccns ft uit*. 
Myn Lyf wacht, ga,doe dien Trouwloozen *t leven derven ^ 
6n hem in 't middeo , ca vóór 't, oog van 'c L^er ftervetu 
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TREURSPEL. tfj 

VIERDE TOONEEL. 

Vespasianüs, Domitianus, Sabinus^ 

Eponina, Elise, SiNORix, de twee 

Kinderen van Sabinus^ Lyfwseti. 

R Eponina. 

aropzalig Echtgenoot ! waar wordt gy heen geleid ? 
S A B I N u s » iééNT in 't toeriygéum omhelzende. 
Vaarwel, ik ga ter doot, vaarwel in eeuwigheid 

Eponina. 
Helaas} 

VYFDE TOONEEL. 

Vkspasianus, Eponina, Elise, Sino« 
R 1 X, ir twee Kinderen van SaHnms^ Lyfwacbt. 

]E P o N i N A , zich werpende , wet baare Zêênen^ 
aan de voeten des Keizers. 

flebtnet myn Zoons, o Cefar! mededogen» 
Bei zyn Ly onder de aard' geteelt en opgetogen. 
Zy openden 't gezigt in deze plaats alleen 
Otn hunnen ramp te zien, en 't moederlvk geween. 
Helaas ! gy doet deez* dag hen \ uitterst' leedt beleeven.' 
Zy komen uit het graf, en zien hunn* Vader fiieeven. 
Hun Moeder buigt zich ook voor uwe gramfchap neer. 
Ach ! doe my ftcrven , of geef myn* Gemaal my weer; 
O doodelyke fchrik ! vergeefsch is all' myn fmeeken ! 
Myn traanen kunnen u dan, Cefar, 't hart niet brceken I 
O Titus! deonfchult mist uw' byftant in den noodt. 
Ik volg Sabyn op 'c fpoor, en ga met hem ter doot. 

E 3 Z E S^ 
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jo SABINUSenEPONINA; 

2ESDETOONEEL. 

Vespasi ANUs,TiTus, Eponina^Elise, 

S 1 M OR IX, 4i€ twet Kindnem vam Sééinms^ 

Lyfwofbf. 

ATlTUS. 
ch ! kan het xyn, iny n Heer,en moet ik zulks gdoo veni? 
Zoude uw bevel aan myn* Gevangen *c leven rooven. 
Alk ik den Batavier uw wet doe ondergaan ? 
Hoe! roept zyne Echtgenoote uw goecheir vrucbtloos aan ? 
Wordt gy door haar gezucht en traanen niet bewogen, 
Gy , die de Elendigen fteets toont uw mededogen, 
Zo licht verbidd'lyk, die u traag tot ftraflFe keert. 
Die niy *c verwinnen en 't vergeeven hebt geleert? 
Dat ik uw deugden volg' doet me air myn* roem behaaleiu 
Laat, zonder wro^ng, my ook ditmaal zegepraaleo. 
Ach ) fta haar* Echtgenoot aan haare deugden toe. 
Bqgeert gy dat uw* Zoon geknielt zyn bede doe? ... 
Hy tuil zich f tffte kniin hgetpem^ doch W9rd$ 
door yespajianus wedirbomacm. 
Vespasi anus, tegen de Lyfivaebs* 
. Wel aan, men fpaare dan Sabinus in het le7en. 
Myn Lyfwacht, breng in 't Heir deez' last, aan u g^eeveiu 

Eém der Lyfwaebten gaat weg. 
Myns Mededingers ftraf was zyn rechtvaardig loon. 
Hy heeft den doot verdient : gy zyt getuigen, Godn! 
Maar myne erkent'nis, en uw fmarten, my gebleken , 
Vermogen meerder dan de zucht om tny te wreeken. 

£p o N I N A , tegem Vespapanus. 
Myn Heer... Het is te laat! o alderzwaarfte noodt ! 
[k Worde Alberik gewaar. Ach ! myn Gemaal is doot l 
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f TREURSPEL. jt 

ZEVENDE TOONEEL. 

Vespasianus» Titus, Eponina. Elisb; 
Sinorix^Albsiiik^ de twee KimleriM vam 

OAlberik* 
jaj Mevrouw, ikkommetfmartuzulksyerklaareiié 

* ËPONINA. 

Goön! hy is doot> als ik zyn leyen dacht te ^Naren! 
Rampzalig Krygsheldc! Achl 

Vespasiamus. 

Ik ben te fiioot verraên.' 
Die wreedaarts hebben ai te haast myn* iast voldaan. 

Al BE RIK. 

Men zag dien Heldt| vervult van moedt^niet groot vertrou« 
Beftencug van gelaat , en fier den doot befchouwen , (wen , 
Niet klaagende over 't lot, noch iets verwytende aan 
De Goon 1^ 'k heb geen berouw van my n geroemt beilaan'* 
(Zo fprak ny) ,, Eeuwig prent' de Gal in zyn gedachten 
,, Een' Heldt,dien hy den roem der Gaulen zag betrachten; 
„Zo 'k niet verwonnen heb, 'k fterf roemryk, zonder 

fchand', 
„ Nu 'k voor de vryheit fter ve , en voor myn Vaderlant*'» 
Domitiaan, getergt door zyn grootmoedig ipreeken, ^^ 
Heeft zyne rede door den doot-flag afdoen l^eeken. 
Dat wreede Schouwfpel maakte aldus zyn' bloetdorst zat. 
Men zag hem van het bloet des grooten Heldts befpat. 

E p o N I N A. 
Men heeft my, wreede Goön ! myn' plicht niet aan te maa« 

nen. 
'kHebbe u te veel gefmeekt, ik fmolt te veelintraanen. 
Myn wanhoop is alleen myn toevlucht in het end% 
Ik heb Sabyn verraên : Myn plicht is my bekent. 
Zy Joêrjieih zifb. 
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7^ SABINUS EN EPONINAi 

T I T ü s. 
o onvoorziene ramp! o doodlyke ongelukken! 
Moest u een wanhoop , zo verfchrikkelyk , ontrukken 
Aan uwc Zoonen, en aan Titus goetbeit? Achl 

ËPONINA. 

Staak , tndde ik , ftaak , OQyn Heer ^ dit vruchteloos geklag. 
Toen gy my gunftelyk te huipe wilde komen, 
Is door een* wreedaart my dien onderftant benomen. 
Hy opende, Sabyn vermoordende, myn graf. 
Hy fchikt gewis myn Zoons tot diergelyke ftriF, 
Hdaas! wie dekt hen voor het woên van dien verrader! 
Befcherm hen toch, myn Heer;verftrek hen tot een' Vader» 
Die hoop vleit my noch in dees doodelyken ftaat. 
O myne Zoons! 'k laat u een' Helde tot toeverlaat. 

Titus. 
Kan 't xyn ? Kan de onfchult dus voor myn gezigte {hee« 
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ILuoCgy wdwreederftraffe, oGoönl aan Titus geeven? 
EfMék Vim bei Vffék en laaifie Bedryf, 
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